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Történelmi parlamentDecember 31-ig bezárólag A megindult választási küzdelmekben bi­
zonyos vezető szavak hangzottak el illetve 
olyan ténykedések történtek, melyekből azt le­
het kivenni, hogy a hatalmat vitató országos 
pártok a szokásos választásoknál többet aka 
nak. Többet, Valami olyan döntő népi meg­
nyilatkozást, melynek tárgyilagos érteket kct- 
ségbevonni ne lehessen, vagyis a választási me­
net egész lefolyását semmi erőszakos vagy csa­
lárd választási fogás ne zavarja. Küzdjenek 
csalt a meggyőződések és a nép szabadon ap­
rózzon. melyik meggyőződésnek ad olyan több­
séget, hogy az ország jövendő iránya majd 
aszerint alakuljon. Szóval: nem fölülről való 
megszabással akarják irányítani a választási 
többség kialakulását, hanem ellenkezőleg, a 
választási többség szabad kialakulásából kíván­
ják létrehozni az új felső akaratot,

Tatarescu miniszterelnök saját pártjának a 
választási bizottsága előtt nyilatkozott úgy,

függesztette fel a kormaim az estre
állapotot és gyülekezési tilalmai

a válaszVar fogni>bi ellenpárlokkal is össze a 
Vaida érdekes nyilatkozatban igazolja 

mánnyal kötött egyezséget
■ tud. Maniu a „Curentu! minisztertanács volt, amely megszövegez 

ostromállapotnak a választások idejére vt 
felfüggesztéséről szóló minisztertanácsi jegyi 
könyvet. Eszerint november 27-től decend 
31-ig a gyülekezési jogra nézve az ország égi 
területén és pedig Prahova, Dombovi ta n 
gyékben. Bucuresti. Constanta, Cluj, last, 
misoara, 'Cernauti, Galati és Oradea városi
ban, a jiulvölgyi bányahelyiségekben megs 
nik az ostromállapot hatálya és a gyulekez 
jog az alkotmány 28. szakasza szerint gyal
tolható. t ,.

Az alkotmánynak ez a szakasza p^dig 
következő intézkedéseket tartalmazza:

,A románoknak etnikai, nyelvi és vall 
különbség nélkül jogukban áll bármely k 
dés megvitatására békésen és fegyvertele 
összegyűlni, alkalmazkodva azokhoz a tör 
nyékhez, amelyek ennek a jognak gyako; 
sát szabályozzák; ehhez nincs szükség < 
zetes engedélyre.

Megengedettek a szabad ég alatti gv 
kezesek, kivéve a köztereken és utakon.

A köztereken és utakon tartandó gv 
sek. felvonulások és tüntetések a rt 

delkezései alá tartoznak.“

tóttá őket, hogy csatlakozzanak a közte, ^ tzii. 
Bratianu és Z. Codreanu között létesült válasz­
tási megegyezéshez. A leveleket tegnap kapták 
kézhez és ma kerül nyilvánosságra a válaszuk. 
A lap szerint Gogo, Junian és Argetoianu visz- 
kzautasitó választ adtak.

AZ UKRÁN NÉPKISEBBSÉG IS 
PÄKTAL A KORMÁNNYAL.

Bucuresti. Saját tud. A romániai Ukrán 
Párt egy küldöttsége Zalozetzky és Serbiniuc 
vezetése alatt választási megegyezést létesített 
a kormánypárttal. Ennek értelmében az Ukrán

zonyos irányt, es na.gyoman.yt, 
hogy a világnézetek mai harcában, a küzdő irá­
nyok mai ideges összevisszaságában a volt kor­
mány irány-e az. mely az összekuszált helyze­
tekből biztos kivezetőt tud adni? A bizonyta­
lanságok között a kormányelnök sem met 
előre felelősséget, vállalni, hogy a jövő kiala­
kulást egyedül csak a saját elképzelése szerint 
lehet megoldani. Ezért kívánja, hogy az or­
szág népeinek életösztöne mutasson utat.

Valóban annyi belső és külső kérdés vár 
megoldásra, hogy az egész ország szabad mér­
legelése ebben a felhalmozódott sok kérdéses­
ségben igazán nem hiányozhatik. Vannak 
olyan előjelek, melyekből arra lehet következ­
tetni. hogy a politikai vonalvezetések minden 
eddigi megszokott sága helyett új és szokatlan 
fordulatok állanak elő. Az ilyen jövendő eshe­
tőséggel szemben se vállalhat felelősséget sem­
miféle kormány, amelyik mögött nincs ott a 
népesség túlnyomó akaratának előre kimondott 
bizalma és támogatása. Nagy elhatározások 
kellenek, amelyek _egész történelmi korszakra 
eleve megszabják az ország sorsa alakulását. 
Ki meri vállalni a felelősséget, hogy ilyen sú­
lyos elhatározást egymaga mondjon ki, s ne 
érezhesse az ország szabad meggyőződésű fel­
hatalmazását is a maga erkölcsi alapjaként? 
Bizony, a lelkiismeret, szava is megszólal eb­
ben a kérdésben.

Csakugyan történelmi korszak fordulóra 
van kilátásunk, melyben az egyes államok a 
magukon belüli népek iránt is, de a többi ál­
lamokkal szemben is az életutak végleges. el­
rendezését kell. hogy megtalálják. Az az óriási 
világnyugtalanság, mely már évtizedek óta 
állandó feszültségben tartja a népek idegeit, a

törvény

beszédben ismertette a liberálisokba! kötöttVaida nagy megegyezés történetét
Kimutatta azt an Vaida 

is, sőt a kormány is az ő 
ték a román elem előnyből 
méjét.

__ Pedig — jelentette
kirobbantottam a gondolt 
mondta: ez a Vaida rnegb 

' A külpolitikára vonat! 
dotta Vaida:

— Helyeslem 
latkozatát. H

Saját tud. Vaida a „Frontul 
fővárosi tagozatának gyűlésén 
t mondott, amelyben ismertette a 
való megegyezés ügyét.
fogadtuk el, — mondotta - 3

rogramját. ők se tették egészeben 
numerus valahicus követelményeit 
lehetett kormányzási" egyuUmuko 
isitani. Tehát a választási propa- 
programunk alapján folytatjuk le 

mt összeillése után minden erőnk- 
: onnpk a urosramnak az

a kormány külpolitikái r 
a összehasonlítom ezt a saját 

jelentéseimmel és Maniu errevonatkozó uyi 
kozatával. megállapíthatom, hogy ebben a 
kintetben egyetértünk.

Vaida elbeszélte azután, hogy folyt 1' 
királyi kihallgatása.

__Egy és egynegyedórás előadást tartotl
Őfelségének, miközben ő alig öt percet besz 
Jó volna, ha megegyezne Mihalacheval, m 
dotta egyszerre. Szívesen megteszem, felelt 
ha Felséged akarja, de nem látom a moi! 
Kérjek bocsánatot Mihalachctól, átmért k 
hon a pártból? A király ezután Mihalac 
foaadta és feltételül szabta meg neki a ve
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ban » nem valami- emberektől független vég­
zet sulyoíodott reá ni Tehát csak emberi be­
látások kell, hogy fölébredjenek melyek eszre- 

j vegyék minden nép jogát az élethez, a kenyer- 
|biztonsághoz, a jövő nemzedék elelerm kikep- 
i zéséhez. Meg kell hogy szűnjenek az önzésék 
jé# az olyan hiúságok. melyek maguk tó’ füg­
gőén akarják látni a népeket, s nem az ö tér 
meszelés élétigazsagaik zerinti haladásban. Ili 
a jobb belátás általános lesz. akkor következik 
a cselekvések és magatartások olyan általános 
irányváltozása is. mely a napkelés löniegsülyá - 
val fog hatni az eddigi sötétségek eloszlatása 
is. A felelem és bizalmatlanság uralma nem 
tarthat a végtelenségig, s minden jel arra mu 
tat hogy a közeljövőben el kell következnie a 
nagy helyrezökkenésnek.

Ebben a nagy történelmi fordulóban álla­
munknak is egészséges életösztönn.l kell helyt 
állania. A parlamentnek a természetes népkí­
vánalmak szerinti kialakulása ezért végtelenül 
fontos. Meg kell szűnnie országunkon belül is 
a nyugtalanságnak, a félelemnek, a bizalmat­
lanságnak. s úgy kell megmernie a kívánal­
mak es követelések körüli minden csoportosu­
lásnak önmagát, hogy tárgyilagosan meghall­
gassa es megmérje más csoportosulásoknak is 
HZ Igazságait. Az ilyen kölcsönös számbavéte­
lekből lesz a közös felvilágosodás. A közös, fel­
világosodásból lesz a külön-kiilön igazs,tgoi\ 
összeegyeztetése, mert minden igaz-sár/ lényege 
az hogy más igazsággal összeegyeztethető. Csak 
a félreértések és az elfogultságok egymást oko­
zó vétkes körforgása az. mely az igazságok ősz- 
legyeződébe folyton hvlohujl *'■' o^ynutM im in- 
csak elválasztja, de ellenségessé is teszi. Tehát 
c-ak a félreértések és elfogultságok kiküszö­
bölését kell elérni, s ennek az egyetlen megin­
dulási módja: az egymás tárgyilagos, nyugodt
meghallgatása. .

Azért, fontos a Tatarescu miniszterelnök 
mostani szavaiban az arra utaló-, hogy -ziin,ír­
nek meg a személyeskedések Ennek csak­
ugyan logikai összefüggése van azzal a követel­
ménnyel." hogy történelmi parlamentnek kell 
alakulnia, melynek létrejövetelét ne árnyékolja 
be semmi gyűlölködő szenvedély. De éppen 
ebből a szempontból fontos Maniu tevékenysé­
ge is. mellyel arra törekszik, hogy a pártok 
egymással szemben kerüljek az erőszakot, a 
rágalmakat, a becsmérlést, s ha, különböző 
ideológiájukról vitáznak is. ezt jóhiszeműen 
tegyék és egymás megbecsülésével. Hiába 
mondja erre éppen legújabban Vaida Sándor, 
hogy a világ kacagni fog az olyan egyezmé­
nyen. mely az egymás közötti veszekedést akar­
ja kizárni. A művelt világ nem fog ezen ka­
cagni. mert a művelt világban a politikai el­
lentétek küzdelme már régen eljutott arra az 
erkölcsi magaslatra, hogy a különböző meg­
győződések őszinte és akadályla.an kifejezése, 
az egymás megbecsülő meghallgatása a köz­
akarat. kialakulásának egyetlen erkölcsös 
módja.

Történelmi parlament akar alakulni. Bár 
sikerülne ez a jószándék! Mi. a magyar nép­
kisebbséghez tartozók is csak lelkűnkből óhaji­
juk. hogy tiszta, szabad és nyugodt lelkű vá­
lasztások legyenek, melyekben se hatalmi for­
télyokkal. se megfélemlítésekkel ne dolgozza­
nak. A mi népünk kívánalmai is csak így jut­
hatnak kellő arányú kifejezésre. 1 a legőszin­
tébb megnyilatkozásra. Az ilyen akadálytalan 
megnyilatkozásunk pedig nemcsak a magunk 
számára jeleni fontos érdeket, hanem az ország 
egyik nagy bel-’ő kérdésének a megnyufftató 
megoldását is hívatva lesz előmozdítani. Ez a 
nagy belső kérdés: a népkisebbségek ügyénél' 
végleges megoldása n természetes igazsdgu 
vépkivárialmak alapján. A jövő parlament ép­
pen azért lesz történelmi fontosságú, mert eb­
ben a kérdésben is rá fog tartozni a nagy el­
határozás. Az a sorsdöntő?. melytől talán év­
századokra kihatóan fos- fflggeni az. ország kü­
lönböző népeinek egymás melletti élete, s véle 
a népek békéje — egész, Középeurópában.

Olvassátok és ler'esszriek

a Magyar Lapoh-at!

n
myehd&péfaérthiL-
qunkkehe&teciauk&g

__biztosan nem ennénk annyi núst
,ís szalonnát — és egészségeseb­
bek lennénk. Csak azért fogyasz­
tunk belőlük olyan sokat, mert 
készen kapjuk, pedig ártalmára 
vannak a szervezetnek.
Tejeskávé reggelire és néha-neha 
vacsorára is. nemcsak jó ízű és ol­
csó, hanem könnyen emészthető 
eledel is. Az emésztést elősegíti 
és a gyomor működését is szabá- 
lyozzd.
A teieskávét azonban Kathreiner« 
rel és Franck-kal kell készíteni.

Olasz-francia összetűzés
a francia tengerészeti minisz­
ter korzikai beszéde miatt

olasz sajtó megvádolja a francia Kormányt, 
hogy háborút akar

Rómából jelentik: A fíinrnnle álltain7-ban 
(Uiydo tüszM’kv-xilti oh?? üiriiadu-t intéz ( am- 
I tine hí francia tengeíésá^ti miniszter ellen, 
amiatt a beszed miatt, amelyet a miniszter a 
„General Bonaparte hajó legénységéhez inté­
zett. Gampinchi. aki korzikai származású, be­
szedőben azzal vádolta meg Olaszországot, hogy 
Korzikára pályázik, majd kijelentette, hogy er­
ről a szigetről kell elindulnia annak a táma­
dásnak. amely a fasizmust térdre kényszeríti.
A francia kormány határozottan megcáfolta 
hogy Gampinchi ilyen beszédet mondott volna 
Gay ti a főszerkesztő viszont megállapítja hogy 
H beszéd a helyszínen felvett gyorsírói jegy­
zetek a lápján került nyilvános-ágra es így nem 
l rhet kétség ahhoz hogy a beszéd valóban el­
hangzott Mivel a francia kormány és sajtó 
is-yek-zik a dolgot olasz kihívásnak minősíteni 
es Gam pinch it védelemben részesíteni, az azt 
bizonyítja, hogy Párizsban egyetértenek a mi- 

j ni szí er terveivel, sőt takargatják azt
•■-..BSKK, aaaHtaBMHBWiMI

Eredeti közlemény.

Gyomor- és béiba|fean 
szenvedőknek I

B. K úr Timisoara 1. következő levelet írja 
nekünk:

„Kérem, szíveskedjenek címemre még két 
üveg Gastro D-t utánvét mellett küldeni. Az ei.ső 
üveget feleségem vette használatba és ven jót 
érzi ma gat Évek óta hátbántalmai voltak és mió­
ta Gastro D-t szed. semmi fájdalmat nem réz 
En ez. év januárjában egy gyomoroperáción men­
tem keresztül és szeretnék egy Gastro D. kúrát 
csinálni, mert. néha még érzek bántál ma kát a 
gyomromban...“1

A naponta beérkező köszönő levelek tömege 
igazolja, hogy rövid Gastro I). kúrával a legma­
kacsabb gyomor-, bél-, epe-, vese- és máj megbe­
tegedéseknél, valamint görcsök és ideges éilm-at- 
I ans ág eseteiben kitűnő eredményeket értek el. 
Orvosok is ajánlják.

Gastro D. kapható 135 lei Ut Itt Vét melleit
Császár E. gyógyszertárában. Bucit resti, íaJea 
V icton-ei 124.

A többi olasz lap is szóról-szóra. közli a 
francia tengerészeti miniszter beszédet es a 
I.avoro Fascism megállapítja, hogy ezek szerint 
a francia kormány a tiáborút akarja és készí­
ti elő.

Elégtételt kapott
egy romeis ftirlapirótél kit
megyarpáfű vsz&aférifiú

Odorheiu. Saját. tud. Az Odorhedun meg­
jelenő „Gazéta Udovhciului" cimü újság ez év ta­
vasza» két egymásután! cikkben súlyos táma­
dási intézett dr Sebesi János nyugalmazott alis­
pán és dr Hinléder Eels Ákos nyugalmazott var­
megyei tiszti főügyész ellen, azt állítva íóluk, 
hogy annakidején nyugdíj a zta-tásuk körül sza­
bálytalanságok' történtek s a jogtalanul felvett 
nyugdijösszeeékkel eveken át több, mint egy miP 
Hóval károsították meg a vármegyét. A hírlapi 
támadás igyekezett politikai jelleget és jelentő­
sével adni az ügynek, azt hangsúlyozva, hogy 
ime ilyen emberek a Magyar Párt vezetői.

Dr Sebesi és dr Hinléder külön-küión 
bűnvádi feljelentést tettek a he-lvbeli törvény­
széknél, mint esküd-tbÍróságnál a lap szerkesztője 
Gh Gáenetiu ellen, aki a cikkek szerzőségét el­
ismerte s ellene a bűnvádi eljárás megindult. 
Mindkét ügy a mostani esküdtszéki ülésszak e.e 
került, de az érdemleges tárgyalás megkezdése 
előtt a cikkek szerzője teljes elégtételt nyújtott 
a megtámadott magyarpárti vezetőknek. A hírla­
pi nyilatkozat, amelyet a lap szerkesztője az es­
küdtszék.! eljárásban való elfogadás után a sajat 
lapjában is közzétett, a következőképpen szol:

„Hivatkozással a. Gazeta Odorhemlui UWi 
március 7-iki 221-ik számában „löbb, mint egy 
millió leijei károsították mee a vármegyei 
cint alatt, továbbá ezen újság 1937 április o-'ki 
228-Ik számában „Szabálytalanságok a Sebesi 
fános és Hinléder Fels Ákos nyugdijának meg- 
áliapuasa körül“ cím alatt megjelent, cikkekre, 
k’nyilat,koz tatom, hogy ezen hírlapi cikkeket 
bizonvos személyektől kapott téves iniíorninc'óK 
a'apján Írtam, de később az esküdtsék e ott le­
teti iratokból meggyőződtem, hogy a vármegye 
megkárosításáról szó sincs s a kérdéses elk­
elt)),.,, foglalt állításai!mat, mint alaptalan úttal 
visszavonom. Kijelentőm, hogy nem volt ceu.ni 
dr Sebesi János és Hinléder Fels Ákos urakat 
becsületükben vagy tisztességükben sérteni, un. 
\l G&roettu, a Gazéba üdorheiufui igazgatója ■ 

Az elégtétel-nyújtást a megye közvélemény e 
megnyugvással vette tudomásuk
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Válasz
mozgalmak

SALAJ MEGYÉBEN EDDIG HÉT PART TETT LE 
LISTÁT A VÁLASZTÁSOKRA

Zalau. Saját tud. Salaj megyében különösen 
erős propaganda előzi meg a választásokat, ame 

:0-án és 22-én zajlanak le
g mar hét listát 
i: ! .-beralis Párt, 

Emil kamarai alelnök, képviselővel 
aki elnöke a. párt salajmegyei tagozatá­

nak, dr Lobontiu után Dan Sever vaid'stapárti 
volt egészségügyi miniszter neve következik, har­
madik helyen pedig Ma.tie&anu lorga parti neve 
á 1 a második lista a ,,Mindent t hazaért" nevű 
párté, akinek Balibanu Teofil lelkész a listaveze­
tőjük. A következő lista a Bratianu György part­
jáé, Pascutiu N.-e-i az élen. A Nemzett I--araszt- 
párt listája csak a negyedik helyre került * a .is­
tavezetőjük természetesen maga Man in Gyula 
pártelnök, aki Álba- és Ciuj megyéken kívül a. 
Szilágyságban is jelöltette magát. Utánuk a 
Nemzeti Kereszténypárt, a Cuza—Goga part Psta- 
la következik, amelynek élén Leon Serbien je­
lenlegi nasaudmogyei képviselő neve az első. A

tyek december
A zalaui törvényszéknél eddij 

tettek le, a következő sorrendben 
dr Lc-bont.iu 
az élén

és este

íz angol munkáspárt vezére
a ihis Spanyolországba utazik
Londonból jelentik: A munkáspárti ell 

zék vezére. Attlee őrnagy a barcelonai k 
mány meghívására csütörtökön a köztársas 
Spanyolországba utazik, hogy tájékozódjék 
ottani helyzetről. Attlee őrnagyot a párt ti 
tagja is elkíséri. Visszatérőben Attlee őrn 
Párizsban érintkezésbe lép a rancia szocial

öeesmagyarsága örvendetesen egységes állásfog­
lalást mutatott Ez az egységesség nyilvánult meg 
úgy a városi, mint a megyei Magyar Párt ime­
ző bizottságának ülésén, amidőn egybehangzó ha­
tározattal az ottani M 
Gál Miklóst, mindk< 
jeáöiték első helyen.

A Lista a 1-----
gyűlés után: dr G á 1 
vetkezőképp alakult: 
kisgazda, tagozati ti. 
fejlesztő Szövetkezet 
Ede, Gampie C. 
a magyarpárti Listán. Turd,a 
magyarsága egyébként annál 
tartással készül a választásokra,
bogy tiszta választás <—----  — -
érhet el.

MEGEJTETTE A JELÖLÉSEKET A MAGYAR 
PART TG. MURESI TAGOZATA IS

Saját tud. Csütörtökön délelőtt 9 órakor ült 
össze a huszonnégy tagból álló jelölőbizottsága a 
inureamegyei Magyar Pártnak, d,t György 
zset v. kamarai képviselő elnökletével, hogy meg­
ejtse a képviselőielölésekel.

A jelölőbizottság hosszabb tanácskozás után 
végül a következő névsorban állapodott me*.
1. Gróf Bethlen György dr országos pai>
2. dr Wilier József vagy Laár tere ne kamara
képviselők közül egyik, akit az ors^ROs központ 
kijelöl, de akik már mindketten képxsc.ték 
vármegye magyarságát a páriámon i- >e ;
Biró István, a Magyar Part, t.g.-mui esi_ rU ■ , 
4. dr Arkossy Jenő református esperes. M-rcnrea 
Nirajból, 5. Elek János nagyiparos, Tg.-Mures, 
6. dr Nánási János és dr Egei Jenő ügyvedek 
ziil aki a ielölteéeet elvállalja. Szenatori he 
ívekre a jelölőbizottság 1. dr Sebess Jenő párt­
elnököt, 2. dr Biró József vet :Pa‘k.imaia, főt.
kárt jelölte, mig a kőzigazgatasi szenátor, he 
dr György József v kamarai képviselőt a vé
megyei Magyar Párt elnökei mtg elelőer
tett listákat ennek a névsornak megfelelő*sí
e rész ifik ki a törvényszéken. Dr b z ° b ° 6Z1" - Só ügyvéd felszólalása után ezzel a jelolób, 
zottság működése befejezést nyer .

lelke« hangulatban megtartott köz- 
Miiklós listavezetővel a kö- 

VásárheJyi István ludus: 
elnök, Tank Károlyra Vidék-

_igazgatója és báró Aczél
dr zalialui birtokos szerepeinek még 

város és a megye 
komolyabb össze-

________ _ mert reméli,
esetén kedvező eredményt

A nátha»
nem ártalmatlan

Egyelőre nem szabad 
emeim a tu er árit!

Satumare. Saját tud. Bujoia Kerewtemnnu 
és iparügyi miniszter aláírásával ma körrende­
let érkezett a satumarei városházára. A körren­
delet, amelyet a miniszter az ország többi váro­
sainak vezetőségéhez is megküldött, közli, hogy 
a minisztérium csak késön értesült a cukor árá­
nak emeléséről. Az értesülés vétele után a kor­
mány azonban minisztertanácsot hivott egybe, 
ez azonban még nem hozta meg határozatát. A 
miniszteri leirat ennek következtében elrendeli, 
hogy a kereskedők mindaddig, amig az ügyben 
döntés történik, a régi árban árusítsák a cukrot, 
mert, aki annak árát egyetlen hamvai is emeli 
azt — kihágás címen — súlyosan megbírságolják,

— Olyan náthám van. hogy nem átok
__ Dörzsölje he a fejét CARMOL iái

kösse be egy kendővel. Holnapig nem 
semmi baja!

a legjobb bedörzsölőszer meg- 
reumatikus fájdalmak és láz

Ára üvegenként 22 lei
*) Carmol 

hülés, gripa. 
ellen.
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Hitler kancellár njabb találkozása 
a Berlinben tartózkodó magyar

államférfiakkal
Kánya magyar külügyminiszter nyilatkozata. — A közép- 
európai német hegemónia kérdése is szóba került a 

magyar látogatás nyomán

Berlinből jelentik: A „Pesti Napló“ mun­
katársa Berlinben beszélgetést folytatott Ká­
nya külügyminiszterrel, aki a legteljesebb meg­
elégedéssel nyilatkozott a berlini megbeszélé­
sekről. Egyébként a két magyar államférfi 
vasárnap este indul haza Berlinből Budapestre.

Darányi miniszterelnök és Kánya külügy­
miniszter péntek délben résztvett a német 
„Kraft durch Freude“ alakulat ülésén, ame­
lyen Hitler birodalmi vezér és kancellár is 
megjelent. Az ülésen Gőbbels birodalmi propa 
panda miniszter mondott nagyobb beszédet. 
Az ülés befejezése után Hitler birodalmi vezér 
és kancellár átment Darányi és Kánya páho­
lyába és elbúcsúzott a két magyar államférfi­
től. Mint mondotta, szükségét érezte annak, 
hogy mégegyszer kezet szorítson Magyarország 
miniszterelnökével és külügyminiszterével.

A Két ország jövőbeli kapcsolatai.
a Német Távirati Iroda közleményt adott 

ki a magyar államférfiak németországi útjáról. 
Eszerint a magyar minisztereknek németor­
szági tartózkodásuk során alkalmuk volt arra, 
hogy több ízben tanácskozzanak a birodalom 
és a nemzeti szocialista párt vezető személyi­
ségeivel. Mindkét részről megelégedéssel álla­
pították meg. hogy a különböző kérdésekben 
teljesen egyetértenek. Megegyeznek abban is, 
hogy. mint eddig, a két ország a jövőben is 
állandó kapcsolatban marad és továbbra is 
kicseréli szempontjait a béke szolgálatában

Prádés kocsis
Ida: Péczely lózsef

Andris nem hitte, hogy olyan nehéz lesz el­
szakadni a falujától. Abban élt a sorozás óta, 
hogy mi az a két esztendő? Semmi 1 Egy-kettőre 
lepereg. A városban annyi látnivaló van. mint a 
szemét. Sok nép, nagy házak, széles utcák, bol­
tok tele cifra portékákkal ... a kaszárnyában 
meg mind egyivasit cimborák. Ez is mond vala­
mit, a másik is... Az idő múlik. Rozi meg az­
alatt tüsténkedik. Varr, mos. Számolja a napo­
kat. Várja...

De várja-e’
Mentő! jobban ettSfedeft <t rukkol ás napja, 

\ndrás lelkében annál erősebb gyökeret vert a 
kétkedés. Hiába mondta a Rozi: „Megvárlak!" A 
tövist azzal csak nem rántotta ki a leikéből. 
Benne maradt. Benne az még a kaszárnyában is, 
amitől aztán Andris fejében egyezer-egyezer _bo-

_ ,1 ■ I . n 11.- „ l m n O .rvlll 3-
natban átugrik a kaszárnya magas falán s ..mind 
a vízig szárazon!" meg se áll a falujáig. Ott is 
csak a Rozi ék kis hajléka előtt.

Az volt Andris legnagyobb baja, hogy a 
Rozi ritkában levelezte. Akkor is röviden. lobba 
dán csalt a 'faluban történt eseteket vetegotte pa­
pirosra: „Oörgeiék háza-faJa kidűlt... Senyéék 
kútja beomlott... Kapás Janit kisbi rónak tet­
ték..." Igaz, mindig oda tette a levele végére, 
hogy az idő lassan pereg. Ebből pedig Andris jó­
zan ésszel sokat foghatott volna! Mindent!

De hát nincsen olyan hosszú kolbász, amelyik 
egyszer el ne fogyna. Andris ideje is lemorzsoló- 

a kaszárnyában...dm
Rozi nagv örömmel fng^fj)^, h\nfirist 
rt újságolta is. flögst az anyjával összv 
az új fészekké1 s
is mutatta azon nyom'Wft. ,r"

.. .... s mm- 
összcdolgoz- 

subiótot.ták 
Meg

Rozi ék hát. nem vesztegették az időt. Tüstén­
kedtek. 0 azonban mint a szedett szőlőtő Se ru­
háin az aktushoz, se hozzávaló költsége. De nem 
baj. Két-három hónap . . , N ha azalatt csak szá­
raz kenyeret eszik is. de összekuporgat annyit, 
amennyiből eleget, tehet, a tisztességnek. Nagy 
bizakodások sűrűsödtek a belsejében. Mondta >'

álló közös célok tekintetében. A magyar és 
német államférfiak egyhangú véleménye sze­
rint a német—magyar barátság és annak ál­
landó erősödése nemcsak a két állam érdekeit 
szolgálja, hanem lényegesen hozzájárul az 
európai enyhülés érdekében kifejtett erőfeszí­
tések sikeréhez.

NÉMETORSZÁG TUDATOSAN ELUTASÍT 
MAGÁTÓL MINDEN HEGEMÓNIÁRA TÖREK- 

VÉST KÖZÉP-EURÓPÁBAN.

A félhivatalos „Deutsche Diplomatisch- 
Politische Korrespondenz“ a magyar állam­
férfiak berlini látogatásával kapcsolatban céloz 
azokra az állításokra, melyek Magyarországot 
a német uralmi törekvések terjeszkedésétől 
féltik. A közlemény utal arra. hogy „Német­
ország és Magyarország között már évszázado­
sak a kapcsolatok, úgy kulturális, mint gazda­
sági téren mindig megvolt a kölcsönösség, de 
az mindig csak a barátságos elmélyülés irányá­
ban hatott. Németország tudatosan elutasítja 
magától a középeurópai hegemóniára törekvés 
minden gondolatát, mert nem akarhatja a 
szomszédos népek egyéniségének elnyomását. 
Bizonyítja ezt a Magyarországgal fennálló szo­
ros barátság is. Ennek a barátságnak éppen 
azért nincs szüksége, hogy mesterséges szerző­
désekkel támasszák alá és tartsák fenn, mert 
már évszázadok óta megvan. Ez az évszázados 
barátság a béke legbiztosabb garanciája a jö­
vőre nézve.“

a Rozinak:
— Ne félj semmit! Legfeljebb két hónapi... 

Vagy három!
Csakhogy az idő azalatt nagyot fordult, míg 

Andris odakatonáskodott. S az a hiba, hogy vis­
szájára fordult. Andris jelentkezett itt is, ott is, 
ahol azelőt dolgozgatott. Kapa, kasza, ásó, fű­
rész. . De csodálatosképpen mindenütt azzal fo­
gadták- „Nincs munka!" Eleinte nem értette. 
Nincs munka? Lehetetlen De hamarosan meg­
bizonyosodott. Nincs és nincs. Elkopott, eíveszelő- 
dött. Hát akkor mi lesz? Hogy éljen, miből éljen 
a kétkézi szegény ember? S a bizakodásnak láng­
jai lohadni kezdtek benne, de még nem aludtak 
ki. Na, ha a faluba nincs munka, majd akad a 
városban. Amit azonban ott. tapasztalt, attól még 
a feje is úgy lekókndt. mint a somfa fütykös 
vége. Egy-pgy utcasarkon valóságos fűzérben 
á,csorogtak a munkanélküliek.

Csak úgy botorkálva bandukolt hazafelé. 
Te! led ed tele keserű bizonytalanságokkal. Mi lesz 
vele? Hova, mire fordítsa a kipihent nagy ere­
iéi? Hát a Rozival?... Arra meg gondolni se 
mm\T; _ ■ ■**•**"*■«■ ■ .........

Amint az országút szélén egymás eié rakos­
gatta a csizmáit, egyszerre nagy robog ás ütőd ott 
e, füleihez.

Hátrafordult. ..
Veszett rohammal közeledett, feléje egy 

hintó... A lovak. mint. a sárkányok, szügy be vá­
gott fejjel. Egv pillanat, s fölismerte. Az uraságé. 
A. kocsist is. Az öreg Bari Pál. A parádés kocsis. 
Látta fziben, hogy nem ura a lovaknak. A hinló 
ide-oda vágódik az úton... Két fehércseléd si- 
kongva ijedezik benne...

Csak éppen annyi ideje volt. hogy a botját 
elhajította a kezéből s már elkapta a hajsz ás ló 
zabláját lövőn s bika nagy erejével úgy vissza­
rántotta. hogy a ló hátra roggvant.

A hintó megállt.
— Ugorjának le! — kiáltotta a Fikongó nép 

ségre.
De nem kellett, azokat biztatni.
Andris aztán beszélt, a lovaknak, veregette a 

nyakukat, az oldalukat, megstmogatta őket ked 
vrekedve, hízelegve:

_ Nana... bolondok . Hisz nem bánt tite­
ket senki.. Ejnye no ...

Az öreg Pál csak ült a bakon, de se holt, se

HOGYAN BIZTOSÍTHATÓ JÓ RÁDIÓ- 
VÉTEL? Alkalmunk volt lapunk olvasóit a 
szenzációs teljesítményű és DURA-OPTIMA 
elnevezés alatt forgalomban levő fűtőelemekről, 
az u. n. száraz-akkumulátorokról tájékoztatni. 
Szükségesnek tartjuk a telepes rádiókészülé­
kek tulajdonosait ez alkalommal is felhívni, 
hogy saját érdekükben cselekszenek, ha a 
száraz-akkumulátort mielőbb beszerzik, mert 
egy ilyen telep töltés és kezelés nélkül normá­
lis terhelés mellett egy évig is eltart.

Ugyanilyen fontos tényező, a készüléknek 
megfelelő és jó minőségű anódelem használata. 
A takarékcsövekkel ellátott kisfogyasztásu ké­
szülékekhez 10—12 milliamper maximális ter­
helésnél a DURA-NOUMÁL-ANÓDELEM ki­
tünően megfelel. Ha azonban a fogyasztás 
ennél magasabb és az igénybevétel nagyobb, 
úgy csakis a DURA-REX-TR1PLE háromszoros 
kapacitású anódelem jöhet figyelembe, amely 
a célnak legmegfelelőbb és leggazdaságosabb 
is. Az anódtelcp túlterhelése által annak tar­
tama hatványozottan csökken, ami súlyos 
pénzpocsékolást jelent, éppen ezért gondosan 
ügyeljünk a telep helyes megválasztására. 
Románia legnagyobb és legrégibb elemgyára, a 
DURA-MÜVEK R. T. Timisoara minőség és 
gondos kiszolgálás tekintetében a legnagyobb 
biztosítékot nyújtja. A gyár minden érdeklődő­
nek azonnali díjmentes technikai felvilágosítá­
sokat nyújt.

Franco tábornok mm fogad el
semmiféle közvetítési

Fegyverszünetről sem tárgyal
Londonból jelentik: Franco tábornok, a Daily 

Mai; burgosá tudósítója előtt, megcáfolta azokat 
a híreket, hogy hajlandó lenne közvetítő tárgya­
lásokra a spanyol köztársasági k . -nt anny a!,

— a nemzeti kormány — inon LnU -- nem 
megy bele semmiféle közvetítési kísérletekbe. A 
polgárháborút a nemzeti hadsereg győzelmével 
fogiuk befejezni, nem pedig tárgya’ások kai vagy 
diplomáciai kompromisszumokká!. Számunkra 
csak egy föltétel elfogadható. Ez pedig az, hogy 
az ellenségnek feltétlenül meg keli adni magát tv, 
le kell tennie a 'fegyvert.. Mindenkit árulónak te­
kintek, aki bármely módon feltété'ékről tárgyal 
a polgárháború befejezése érdekében, vagy akár 
javaslatot tesz fegyverszüneti tárgyalásokra.

eleven nem volt. Dadogott, motyogott;
— Méltóságos kisasszonyka ... Nem értein... 

nem tudhatom
Andris csalt ekkor nézett végig a reszkető 

fehércse.íédeken. Az egyik öregecske volt már. 
Hát az nem ... Hanem a másik? ... Az mint a 
gyenge fűszál...

Az időnek foga volt. A szél forgatta a finom 
kis szoknyát. Még megfázik. Azt mondta hát 
Andris:

— üljenek föl... Olyanok már ezek, mini a 
kezes bárányok!

De azok csak a fejüket rázogatták:
— Nem!... Egy világért sem 1
Na, ezek nagyon megijedtek. — vélte Andris. 

De az ijedtség liagyján. A megfázásból azonban 
nagy baj lehet. Ez.ért hát tovább biztatta őket.

— Majd inkább én hajtok ... Aggyá ide apám 
a gyepiül 1

S Andris föllépett a bakra.
A lovak megugrottak, de a gvcplű erős 'feszí­

tésére csillapodtak s aztán csak lépésben halad­
tak. majd az. ostor suhintására ügetésbe fogtak.

\,pdrfa> egy hosszú, JtCVCL Irt .lé,„8 .blutóvá!.s.
aztán újból invitálta a méltóé ág os kisasszony LU 
s a mellette még mindig sápítozó örtigecekél, daj- 
káját-mijét..,

— Üljenek föl!
Addig-addig, hogy szót fogadtak.
Ilyen gyönyörű alkalmatosságot se kezelt 

még az Andris, pedig sokszor volt már gyeplő a 
kezében. Sokszor és sokféle. A katonaságna. i- ■ 
A kapitány úré. De ilyen két jószag?...

Úgy ült a bakon, mintha odaöntöttek volna.
Amint közeledtek a faluhoz, az öreg Pm 

kérte Andrist:
— Add át most már...
András rázintóttá a fejét:
— Nem!
— Mit szól majd a méltóságos úr? ...
Erre eddig Andris * nem is gondolt. A meno- 

ságos úri Hát annyi biztos, hogy nem szidja osz- 
szc. ' Nem. Sőt!... A kisasszonyka bizonyosan 
megmondja neki, hogy mi történt... Az is lrh< >■ 
hogy éppen kinn lesz az. udvaron.

ott is volt. Lefelé jött a tornácról... A k,s 
méltósága sírva ugrott a nyakába . . . aztán ott 
rneloe-ibe mondta, mondta a nagy ijedelmeket.

Andris az istállóhoz fordult. Két lovász-

. ** 1
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A zsidókérdés Lengyel- 
országban

Palesztinában kivégeztek egy 80 éves 
arcb vezért

Varsóból jelentik: A viln&i egyetem rek- 
lo«e rmdelelet adott ki, melynek értelmében a 

(jOvGben e lengyel diákok a tanterem jobbolda- 
zsidó hallgatók a baloldalén foglalnak 

Ihelyet. L»apjelentések szerint visszaérkezett Pá- 
,m‘ból az a lengyel tanulmányi bizottság, 
mely a lengyelországi zsidók Madagaszkárban 
való letelepedésének lehetőségét tanulmányozta 
A francia gyarmatügyi miniszter hosszabb ta­
nácskozást folytatott a lengyel bizottság veze­
tőivel és hangoztatta, hogy a francia kormány 
támogatja a lengyel kormánynak azt a tervét, 
hogy a lengyelországi zsidók egyrészét Mada­
gaszkár szigetén telepítsék le.

Jeruzsálemből jelentik: Az accoi törvény- 
széki épület udvarán szombaton reggel fel­
akasztották a Jenin-vidéki arab nacionalisták 
80 éves vezérét, Farhan Saadi sejket.

A spanyol vörösek számára 
hadianyagokat csempésző 

hajókat toptak el az angolok
Bucuresti. Saját tud. Stambulból Cons­

tantába érkező rádiótávíratok szerint az „Afn 
can Merine“ nevű, angol zászló alatt futó, 
6550 tonnás hajót a Dardanellákból kijövet, 
megállította és átvizsgálta egy angol torpedo- 

! romboló hajó, amelynek tisztjei inegáUapitot- 
Iták, hogy a hajó Spanyolország felé irányított 
hadifelszereléssel volt megrakva. A hadifelsze­
relést az „African Marine“ a norororsiski orosz 
•kikötőből hozta. A hadiszerszállító hajót az 
angolok Malta szigetéhez kísérték. Egy másik 
angol hajó, az „Eutordia“ nevű görög gőzöst 
fogta el. amely lövedéket szállított Spanyolor­
szágba. Ezt a gibraltári kikötőbe kísérték. A 
Junion“ nevű görög hajót, amely Marseille 
és Constanta között végez járatokat, a francia 
hatóságok visszatartották Marseilleben, mert 
rábizonyosodott, hogy fegyvert is szállít- a kom- 
monusta Spanyolországnak.______ ______

f agamdAPm

e verek futott a lovakhoz. Andris leszállt a bak­
ról 6 gondolta, bemegy az istállóba. Ott is van- 
nak még látnivaló állal, Már fogta ,s a kilin­
cset, amikor szólították:

— Barátom!
Az öreg méltóság,os sietett feléje...
Andris lekapta fejéről a tasla kalapját, a 

csizmája két sarkát összeütötte s állt egyenesen,
mint a t'etegráf-karó ... ........._ Köszönöm... Nagyon köszönöm...

Igv a méltóságos, miközben meleg elemekké 
fii mosatta végig Andris öles termetet s belenyúlt 

ijpjgő zsebébe, kivett onnan egy nagy bot ^^* míg abton kotorászgatott kérdezgette Andrist.
Tudakolva- Hogy hívják? Milyen sora van. ... 1UdAndris katonáson megfelelt minden szóra. S
5ÄSVÄ Ä í# kíván» 
tos hivatalba. Uraság,i parádés kocsis lett. az or g 
Pál helyett, aki meg udvarossá avan^rozo^t ^ 

Szeme, szája látva maradt a falunak,
Andris a sűrűn teremtetett ^^an elő­
ször megjelent a Nagyutcan. A íérf népség JJ

MÚgítri,. h«, uey»- ti

1* Sä; SifSS» <zt
nyesre subicko.lt csizmái a’att_a fold sz .
írott, daru tollas kalapja kissé fé ■‘^t vjprt 
Na most? ... Mit szól majd most a Rozi....
°daHMebizZe^Rozi alig akart hinni a kát szemé­
nek Föl is kérdezte el-elcsukló hangga .
' IndKrifcsaak nevetett. A —

porcikája nevetett. Meg a ruháje
CAÍZ™ájLl::: Mit ezőlsz hozzá, Rozi? a mai 
naptól fogva pedig parádés kocsis vagy

“gRÍii mm
SS tSA» .«™‘ .
erős karja között. De ekkor mar nem sir-,
ó ,is nevetett.

Az »ARAGAZ"
rasalafsya is la asznál ható !

Olcsó, tiszta és gyors. Megszaba­

dul a faszéntől és minden mo­

csoktól, ami vele jár, nem vészit 

időt a vasaló melegítésével, elke­

rüli. — a faszén mérges gázai ál­

tal okozott fejfájást.

Az Aragázzal megszakítás nélkül

lehet vasalni, a vasaló hőfoka ál« 

landó és egyenletes, igy a ruha 

nem marad nedves és nem per- 

zselődik meg- Az „Aragaz va­

saló olcsó és erős kivitelű, igy 

végtelenül tartós is.

1 FRAtr VT, Kciltlcs
Testvérek

Oradea, Sír. N. Iorga 13.

NEM HIÁNYOZHAT EGY HÁZTARTÁSBÓL SEM

ARAGAZ
A szovjetállam

rendre kivégezteti a saját
követeit

öt újabb kivégzés Moszkvában. — A volt kínai köve­
tet letartóztatták. — A bucuresti követet is vissza-

rendelték

Párizsból jelentik: A „Matin“ stockholmi 
jelentése szerint Asrnus helsinki szovjet köve- 
tét, Davtjan varsó szovjet követet, Radovszky 
rigai és Bovolszky k own ói követet, valamint 
Siskovot, a londoni szovjet nagykövetség ka­
tonai attaséját Moszkvában kivégeztek.

A „Liherté“ írja Bogomolov volt kutat 
szovjet-követ elmozdításával és letartoztatasa- 
val kapcsolatban, hogy Bogomolov volt az, aki 
érvénvre juttatta Moszkvában azt a felfogást, 
mely szerint Japánt a kelet-ázsiai hadművele­
tekkel könnyűszerre ki lehet farasztam A 
szovjet-kormány ezt a tanácsot követve biz­
tatta fel a kinai kormányt, hogy különböze 
súrlódások révén mérgesítse el a kelet-azsiai 
helyzetet és idézzen fel az egesz országra kt-

terjedő ellenségeskedést. Moázüva aüt 
hogy ily módon hamarosan kimerül Japan 
pénzügyi és gazdasági ellenálló ereje. A „Al­
berté“ szerint

Bogomolov letartóztatása azt, jelenti, 
hogy Moszkva elvesztettnek tekinti a 

kínai játszmát.

Ugyancsak a „Liherté“ jelenti, hogy 
Moszkva visszarendelte a bucuresti szovjet-ko- 
vetet is. Ilyenformán a Szovjettel határos a a 
mok mindegyikében kicserélik a követeket. 
Hir szerint több európai nagyhatalom főváro­
sából is visszarendelik a szovjet nagyköveteket. 
Mindezekből arra lehet következtetni,^ hogy •> 
Szovjet külpolitikájában nagy változások al 
nak küszöbön.

/
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Cauromána — minőségáru
Kérlen mindenütt

CAUROM
hó és sárcipőt.

MI történt 
az elmúlt héten?

I£2B£Mft99lfól

(Külpolitikai figyelő) *

Nem volt még példa rá, hogy államférfiak 
politikai tanácskozásait olyan szigorú és olyan 
hosszantartó titoktartás pecsétje őrizte volna, 
mint. Hitler kancellár és lord Halifax berecli- 
tesgadeni 5 óráig tartó megbeszélését. Minden­
ki azt várta, hogy ha többet nem is: legalább 
egy rövid, semmitmondó nyilatkozattal hiva­
talos helyről ki fogják elégíteni és meg fogják 
nyugtatni a világ kíváncsi, sőt sok helyen iz­
gatott érdeklődését. Nem Így történt. Chamber­
lain nagy izgalommal várt parlamenti nyilat­
kozatából sem tudtunk meg semmit — a lé­
nyegből. Sorra cáfolta a feltevéseket s az iigy 
erdemére vonatkozólag angolos rövidséggel 
csak annyit mondott, hogy nem árulhat el sem­
mit. Mi tehát az igaz? Az. amiről a fáma sut­
tog, vagy amit Chamberlain nem akar meg­
mondani? Avagy talán a kettő egy és ugyan­
az? S éppen ezért nem tud és nem akar 
egyik illetékes hely sem őszintén nyilatkozni?

A tárgyaló személyiségeknek mamiknak 
sincs semmi mondanivalójuk. Lord Halifax 
mindössze a megbeszélések körülményeiről 
árult el egyet-mást: hogy meg van az ered­
ménnyel elégedve, hogy igen jól esett neki a 
szíves fogadtatás és hogy sok örömet okozott 
neki a németországi tartózkodás

Sovány anyag, de nem azért sajtó a sajtó, 
hogy ebből a kevésből, is ki ne tudna sajtolni 
magénak világérdeklődést keltő szenzációkat- '

Hiába mondta Halifax utazása végén, hogy 
szenzációkat ne várjon senki, az angol újságok 
egy jó része mégis tudni véli. hogy Anglia tit­
kos tanácsának elnöke, a nem hivatalos meg­
beszélések hatása alatt, hivatalosan újból meg­
hívta Neurathot Londonba. Ez a látogatás 
konkrét politikai jelentőséggel bírna és for­
mális egyezmény kötésre .vezetne. .

Mások úgy tudják,, hogy a német kormány 
azt a kívánságát fejezte ki. hogy az első hiva­
talos látogatást Anglia, tegye meg. Az angol és 
francia lapok egyrésze nyíltan ír arról, hogy

..el őhh... .Ghamberten i várják Berlin he és csak
azután kerülhet sor Neurath londoni látogatá­
sára.

A német sajtó szinte dühösen utasítja visz- 
sza ezeket a kombinációkat és tagadja azt. hogy 
ilyen meghívások történtek volna, hiszen ezek­
nek a látogatásoknak, — a hivatalos német 
sajtó véleménye szerint — egyelőre semmi 
konkrét értelmük nem volna.

A nemzetközi közvélemény tehát teljesen 
tájékozatlan ebben a kérdésben és csak az idő 
fogja megmutatni, hogy melyik résznek volt 
igaza. Nem lepődnénk meg azon. ha a csacska 
angol és francia sajtó helyett túlontúl határo­
zott és a fegyelmezettség minden jegyet magán 
viselő német hivatalos hírközvetítés lenne kény­
telen utólag a tájékozatlanság szégyené1 magára 
'•*Halni,

A megbeszélések tárgyáról é» tartalmáról

ír 5Q Observator
is sokat vitatkoznak az egyes országok lapjai. 
Londonban és Párizsban még mindig maka­
csul tartja magát az a bír. hogy a gyarmatok 
kérdése tíerechtesgadenben nem játszott első­
rendű szerepet. Hivatkoznak arra, hogy Hitler 
Augsburgban maga is odanyilatkozott, hogy a 
gyarmatok visszaszerzését Németország részé­
re életkérdés ugyan, de várhat 4—-5 évig is. 
Erre építette a Matin azt a szenzációs megálla­
pítását, hogy „ha a német külpolitika irányítói 
megígérték lord Halifaxnak azt, hogy még a 
nemzetközi politika tárgyaló asztalánál sem 
vétik fel bizonyos időn belül gyarmati köve­
teléseiket, akkor semmi kétség sem fér ahhoz, 
hogy a porosz politika most újra az Anschluss 
problémáját kívánja megoldani. Négy évvel 
ezelőtt Berlin még csak a 6 millió osztrák él- 
csatolására törekedett és nem kívánta az 
Anschlusst kiterjeszteni Csehország szudéta né­
metéire is. Négy év alatt azonban nagyon meg-

Togal-tabletták biztosan gyógyítanak:
Rheumát I Idegfájdalmakat 
Köszvényt Spanyolnáthát
Üiöidegzsábát | Fejfájást és 

Hüléses betegségeket 
Ha több mint 7000 orvos, klinika és kórház 
önként beküldött közjegyzőileg hitelesített 
Írása a Togal kitűnő hatását igazolja, Ön is 
teljes bizalommal használhatja. A Togal az 
Ön tiázi gyógyszerei közül se hiányozzék. 

Gyógyszertárakban és drogériák’
m

Lei 52.—, 130.— (és Lei 12.—).

növekedett ennek a faji egység után törekvő 
külpolitikának az igényei és ha Anglia le akar­
ja csillapítani Németország gyarmati követelé­
seit, most már nemcsak a ti millió osztrák füg­
getlenségét kell feláldoznia, hanem Csehország 
integritását is.“ így elmélkedik a Matin.

Daiadier hadügyminiszter lapja, a Re- 
publique még tovább megy a találgatásokban 
és azt irja. hogy „Németország gyarmati igé­
nyeinek bejelentése csak arra volt. jó. hogy el­
ismertesse Angliával Németország középeuró­
pai terveit."

a nórvjof i^pryk íováfobrs. ! ff H-ftkoZttftk. 2.. 
francia .-ajtónak a tendenciától nem minden­
ben mentes találgatásai ellen. Nehezen is lehet 
elhinni, hogy Németország „ezeket“ a politikai 
célokat, melyek egyes vonatkozásaikban kelle­
metlenül súrolják Olaszország középeurópai 
terveit és érdekeit is. elébe helyezné gazdasági 
szükségleteinek. Mostanában azonban, amikor 
oly elképesztő változások és fordulatok tarkít­
ják az egyes országok külpolitikai elgondolá­
sa il és cselekvéseit, nem csoda, ha a képzelődés 
-ok mindent tart lehetőnek.

A magyar kormány fejének és külügymi- 
niszierének berlini látogatása szintén sok ta­
lálgatásra adott alkalmat. Pedig Darányi egy 
pillanatig sem borította ködbe utazásának cél­
jait. Nem élt a kínálkozó alkalommal, — hogy

,.a vadászkiállítás megtekintésére“ utazik Né­
metországba, — hanem a. tőle megszokott egye­
nességgel és nyíltsággal bejelentette a látogatás 
politikai céljait is. Hogy ezek a tárgyalások mit 
ölelnek fel és meddig terjednek, arról még hiá­
nyoznak a komoly és megbízható nyilatkoza­
tok. Annyi szivárgott, ki csupán, hogy Német­
országnak sikerült rávenni Magyarországot ar­
ra. hogy csatlakozzék az antibolsevista. blokk­
hoz.

Igen örvendetes és nagyon is megszívle­
lendő az a Németországból kapott, hír is. hogy 
Bohle, a külföldi németség vezetője, a közel­
jövőben Budapestre megy és „azt a félreértbe- 
tetten utasítást viszi magával a magyarországi 
németek számára, hogy legyenek jó állampol­
gárok és hűséges alattvalók, ne csináljanak 
külön politikát és ne tűrjenek maguk között 
semmiféle nemzetellenes gondolatot." Könnyen 
feltételezhető, hogy ez a hír nemcsak Magyar- 
országnak szólt, hanem részben a túl ideges 
túl kombináló, minden bokor rezzenésében re­
meket látó francia sajtónak is.

Míg ezek történtek e? történnek, — Brüs­
szelben Janson liberális politika vezetese. mel­
lett csendben megalakult az új belga kor­
mány. Elég sokáig tartott Belgium kormány­
válsága; Lipót király azonban nem engedett 
időt a válság kimélyülésére. Londonból jövet, 
előre magához rendelte Jan sont és már a hajón 
megbeszélte vele a kormányalakítás feltételeit.

Ami a szocialista de Man-nnk és a kato­
likus Piei-lot-nak nem sikerült, az — úgy lát­
szik — sikerült Jansonnak. A mérleg nyelve 
ebben az esetben jól működött. A két nagy 
párt, kormányalakítását meghiúsította, hogy 
maga vehesse kezébe a politikai hatalom leg­
főbb irányítását.

Az osztozkodásban a katolikus párt, járt, 
rosszabbul, meri, míg a szocialisták a legfonto­
sabb tárcák nagy részét kaparintották kezükbe, 
addig a katolikusoknak a kevesebb értékű re­
szort minisztériumokkal kellett megelégedniük.

Az ilyen hátramaradások miatt talán a 
belga katolikus párt, is feleszmél és külföldi 
példák nyomán is rájön, hogy nem csak nagy 
urakkal nem jó egy tálból cseresznyét enni. de 
éppen olyan hálátlan és káros vállalkozás a 
szabadkőműves liberálisokkal és a kommu­
nizmusra mindig hajlamos szocialistákkal való 
dgyütthaladá's és együttműködés is. Ha a belga 
katolikus párt olyan megértést és türelmet tud­
na tanúsítani a rexisták mozgalmával szemben, 
mint amilyen türelemmel kell sokszor elvisel­
nie a baloldali kapcsolat erkölcsi terheit, ak­
kor létrejöhetne Belgiumban olyan jobboldali 
katolikus tömörülés, mely fölöslegessé tenné az 
egyébként tiszteletreméltó párt számára a sza­
badkőművesek és szocialistáik kegye keresését.

Párizsi híradások szerint Bucharint, a 
szovjet-bolsevizmus gazdasági elméletének tu­
dós rendszerzőjét is utolérte végzete. Saját bő­
rén kellett megtanulnia. — írja igen találóan 
egyik közismert külföldi újságíró, — mi a 
különbség a valóság talajáról elrugaszkodott 
spekulatív elmélet és a nyers gyakorlat, között. 
És tör1 efte fejét, többek között, az erőszak elmé­
letén is. amíg be nem teljesedett rajta is: Sta­
lin valahol a Kremlben intett egyszer a feje­
vei és lent. néhány emelettel mélyebben, a pin­
cében, egy lee-énv szó. nélkül a tarkójába, lőtt. 
Bucharinnak.

A Daily Express értesülése szerint a Stalin- 
féle vörös nagytakarítás legközelebbi áldozata 
Litvinov, külügyi népbiztos lesz. Ezt, azonban 
annyiszor és olyan konkrét bizonyossággal ír­
ták már meg szavahihető világlapok, hogy a 
végén akkor sem fogja már elhinni senki, ami­
kor valóban meg fog történni. Nem himlők, 
hogy Stalin annyi és a bolsevizmus megterem­
tésében oly fontos, sőt döntő szerepet játszó 
áldozatai után éppen Litvinov előtt torpanna 
meg annyiszor. Ha valóban szándékában lett 
volna, vagy volna ennek a szalonbolsevistá­
nak eltávolítása, bizonyára nem kerülne na­
gyobb fáradságába. Nagy a gyamunk, hogy a 
jelen esetben is csak kitalálásról, vagy legfel­
jebb angol és francia jobboldali körök jámbo> 
óhajáról van szó.

is s-
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szettet a várható időjárás: Szeles es hidegebb 
1 idő, északon eső várható.

MIKES HANNA GRÓFNŐ AZ ALBÁN 
IUDVARI Bálon. Tiranából jelentik: Az aJ- 
\bán függetlenség iő-ik évfordulója alkalmából 
!rendezett udvari bálon állítólag Mikes Han- 
\na grófnő is résztvetl, aki már másodízben tar- 
! tózkodik Tiranában. Tudvalévőén a grofnarol 
egyidöben azt a hirt terjesztették, hogy felese­
dül megy Zogu királyhoz.

Meghalt Transsylvania legöregebb plébánosa. 
j6lei>ie. Saját tud. Vetési Imre nyugalmazott 
^«peres-plébános, szentszék,! tanácsos, ata a 
nyáron tartotta a vasmisé,ét, Odorhemn. eleiének 
9?Ak évében elhunyt. Vele országrészünk legore- 
eeW) római katolikus lelkésze halt meg. ■ i p' 
SZt «peres-plébános temetése óriási részvét
-mettebt ment végbe.

PTfSLG Y ÓG YULT A RBPÜLÖGÉPSZB- 
rencsétlenséget szenvedett hu-
BERMANN BRONISZLÁV. Amszterdamból 
jelentik: Hubermann Broniszláv állapota mar 
annyira javult, hogy elhagyhatta HoUand-to- 
diát, és egy holland gőzös fedélzetén írtban 
van Európa felé. Emlékezetes, hogy a világhírű 
hegedűművészt október elején Jáva szigeten 
repülőgép-szerencsétlenség érte.

Jorga tanár Tlmisoarán. Saját tud. Jorga 
tanár külföldről hazatérőben csütörtökön dél­
ben a timisoarai pályaudvarra érkezett Fo­
gadtatására megjelentek a hatóságok vezetői, 
valamint párthívei közül is többen, lát­
hatólag jókedvűen, közben-kozben tréfálkozva
elbeszélgetett a megjelentekkel. Mmondott
többek közt, hogy Párizsban találkozója 
Delbos külügyminiszterrel s ez a^al«mma 
Románia külpolitikáját s a francia külügymi­
niszter keleteurópai, igy romániai útját, is 
megtárgyalták. Jorga kijelentette Delbosnak, 
hogy Románia külpolitikai tekintetben tánto- 
rithatatlamil halad eddigi utján. Szólt aztán 
Jorga arról, hogy a francia osszee®k“véS^t 
neves politikai személyek nem vettek ré »
A Delbossal való beszélgetése során Jorga 
professzor felhívta a miniszter figyelmét an- , 
hogy ha Varsóba megy, figyelje meg, Beck 
külügyminiszter milyen kiváló táncos, m 
denkivel szeret táncolni, de a házasságtól t 
tózkodik . .

Ma van az oradeai bérlők gyűlése. Közöltük, 
hogy az oradeai városi tanács uj PénzllR/’ SZ*S 
bályrendeletet készített, amely újabb ^ 
íznveges taxaemelést tartalmaz. Ez ^ i
vasárnap d e. 11 órára a városháza nagytan^ 
ben tiltakozó gyűlést tartunk, ameJyre a váro 
egész közönségét meghívjuk, miután a kér

főtitkár.

Pirkad, lassan hajnalodik. őröm tölti 
ef. azok szívét, akik a várakozás ^omalyá- 
ban számlálták a remény napjai t. Vara,
hozás az advent, de ^ remenytel^ sd
nem is a hosszú várakozás ideje. Pirkad, 
lassan világosság ül a láthatár s • 
Őrködök, a várakozók szeme mind Jáir* 
nyúl Várakozás az advent tartalma 
a biztos várakozásé. Hiszen a sze™ü*^ 
már azon a fényen nyugtathatjuk meg, 
amelynek diadalmas kibontakozása Kará­
csonykor teljes pompájában tarul a mláfi 
elé. Advent, az örömteljes, a célja kus o- 
bén álló várakozás ideje.

Advent a bünbánat ideje is. Az Ad­
vent prófétája: Keresztelő Szent János 
Az advent szózata: Készítsétek az Ur út­
jait, tartsatok búnbánatot. Közeleg a s 
let, a béke Királya Készítsünk NeJa ^zi- 
rnnkben meleg szeretet- és béke-f*l*%* 
Karácsonyra angyalsereggel akar ^sjMla 
ni koránk Ne zavarja az ^^jdokénekét 
„ nyűin!el. az ellenségeskedés vad hangja#.
Ezért tartsunk bűnbánatot. Mely, lQ , 
őszinte bűnbánatot. Tisztuljunk meg, rak­
juk le nehéz lelki terhemket. 1 ár mindem 
kit a- Ur megbocsátó szeretete a gyón­
tatószékekben Álljunk mindnyájan az ad­
venti őrködök, az örömmel várok közé 
Pirkad, lassan hajnalodik. A hun sötétsé­
géből a bünbánat. az öromteljes remeny 
hajnalára hívja az embert az adventi szem 
idő. ' '

iSOe ki szemét!
Nem minden fehér tabletta aspirin és 
távolról sem az, amit „épp oly jo" 
dicsérő szavakkal ajánlanak. Valódi az

AS P 1 R 1 N csak o BAYER-kereszt jelével

TA

hetvennégy Állami tanító eskü-
M V ,-r-x i<ri TURZONAE MEGYE-rrtf'Tli' I Ti hi O í .. W U1J I '>* ’ ' ‘ , >nTETLLb, I. 1 tud A városháza
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•tpr i n ' j iE H íl H M1' i,l-1., i ^^ j A1 _«Ä l«l » « " 'EíiA, A n enm. ■
hmi .,»116 * jit'll !rHeti»

“ neveti’’ki"'Az eskütételen a miniszter 
, r ■■ ■- N'coláe tanügyi vezérfel-
kepvGe.etv.o- .. jégtől Dúca Partémé
nevelő m rf ,'fpir,'„velők a vármegye re- 
é5- -f pJr«°np:VeT S a város rezéről Hám 
p7-f'ro1 1 """ ’ ' ,kik beszédeikben kihang-
'»»*• - . • " 5 SÄ. amelyeket a,

ŰZrZ :r'ínn^n-
kell. Az kü'.Gell közebed lunette.

Csak öt darab fái! I ím'soaia. Sajat ^ >ü
Katolikus Női, mintájára lemét
envedéb a.apian az e. • fát'“ c men. Aifagyüjl«. ri-nde/.-. ..csal o a aao^ kerü1et.
jóiékom höluyek 1va‘'il," V/ri Vva - lövő va- 
bi-n gyűjinick házról. , háH'ib:t kt
sárnap az első és harmadik k cgv
postainak be fagyujto kocsik a " ; r nifteodik 
lóbhcii meghatározandó napon P •11,hon meghatoroza.mm ii.mv - : , ,rfi
..erűlétben buzgólkodnak majd a 1 
it vek érdekébe*

Milyen térképeket nem tehet behozni, árulni 
és kifüggeszteni? Buci resti bői je entik. ^A^b^^ 
ügyminisizterium megtiltotta az T> 1 5
térképek behozatalát, eladását és kiíucvesztsét
m*ek., Home»“ h,b„r„ »'«>« ”

rpnpl vágv amelyeken az egyes pravinc ák m
államok határaim belül szerepelnek. r6T| , j en vétőkkel szemben bírói utón fognak el,árai 
abüntető törvény könyv 3"25 cikke alapján.

BETÖRÖK JÁRTAK A BAIAMAREI 
i GR KÁT PÜSPÖKSÉGÉN. Baiamare. Sa- 

Ismer..,«

p r^vik szekrényt Szerencsére ebben a szek- az egyik szekrény . ^ ;eiek szerint
tényben csak könyveket talalta • m]eg{urásához
akartak°kezdenpamikOT valamitő'

Ä»« Ä. —

zást- _ ,.A, és anyagcserebetagscgeknél,* Gyomor- bél és anyag, f;,,ke!^,.0|. „py
i tápcsatorna Ferenc József" keserűvépohár természetes „Ferenc Jö ^ ,.iné6Ztő-
csakhamar felhígítja és . -, -w. n r.moz- 
szervek további működését hatha A 
ditja Kérdezze meg orvosát.

Baromfikivftelünk hanyatlása. BucirestTből
lelentik' A szépen fejlődő román baromfi­
kivitel terén az utóbbi időben hanyatlás mutat- 
kozík Sió piaca volt baromfikivite unknek 
Palesztina már az ellenértékűi szolgálaton jó 
valutáért is. A Palesztinái hat.óságok azonba 
az utóbbi időben sok megszorító mtezkedes 
lépte tok életbe. A vámilletéket vagononként
iS WO leire emelték fel. ami, egy vagonra 5000 
baronfit számítva. '24 lei ártöbbletet jelent dara- 
honként. Ezt a helyzetet használja a Palesztina 
val szomszédos Szíria. Anatólia sót meg Perzsi 
l annál is inkább, mert előnyös egyezségek 
kötik őket Palesztinához. Valószínű hogy a 
román baromfi bevitelét is ezek érdekeben nehe- 
zitették meg. A gazdasági körok tájékozódása 
Svájc és Anglia felé fordult, ahol uj piacot re­
mélnek a román baromfi «émára.^Egyesek^zc 
ríni karácsony táján mar meg is in 
ezekbe az országokba. Tojáskivitelünk ugye is 
elég rosszul áll A tojás minőséget ugyanis erre 
a célra alkotott bizottság állapítja meg. 
csak jó mnőségü tojást vesznek át. A bizottság 
nagymennyiségű árut utasított vissza és emiatt 
a kivitelezőket nagy veszteségek érték. Ezt a 
helyzetet felhasználták a lengyel, bolgár, jugo 
szláv és dán kereskedők, akik piacaink nagy 
részét elhódították. A gazdasági korok itt is k 
resik a megfelelő orvoslást

* Fejfájás ellen Beretvás pasztilla.
VAKMERŐ MÓDON KIRABOLTÁK A 

MOZGÓPOSTÁT. Bucuresti. A 3002. szánni 
személyvonatot, amely Oradea es Bucuresti kö­
zött közlekedik, csütörtök este Prahova és Cri- 
vi,n-a állomások között felfegyverzett, álarcos 
úton ál lók megtámadták behatoltak a &som « 
kocsiba megkötözték ott a szolgalatot teljesítő
altisztet, kidobálták a csomagok egyreszet es az
ott talált pénzszekrényt is, majd kiugrottak a 
vonatból és összeszedték a töltés mellett el^J 
zsákmányukat. A vizsgalal megindult. A tette­
seket még nem kérhették kézre.

Kávéháziban, vendéglőkben UGU minden'V
a „MAGXAH LAPOK' -at

SWSHWISB*l«Stofflerii5?W:í* SßfeEläF(•«UlWÍntM
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SOK TÍZEZER
menek fieiiett vevő bizony ltja boa ; a

ZEPHIR“
z lisszes kályhák között a

LEGJOBB

99
kályha

10 kilogram fával Kit 
egy normál szobát órán át.egy normái szoeat *v8! ir urán ut.

«,ém. Szántól), és fia, Oradea
„ELITE“ tűzhely kályhaqyára 

Kapható mindenütt. Merjen diitalan árjegyzéket.

„Félreértések“ egy felekezeti iskola tanterme 
körül. Si#?hisoara. Saját tud. A tar na vaj refor­
mátus iskola egyházközsége uj iskolatermet épít­
tetett. amely 23 tanuló helyett 55 iskolás gyer­
mek b«fogadására alkalmas. A tanév megnyitása 
idején Mueatescu inspektor hozzájárulásával az 
állami iskola igazgatója 30 növendék felvételét 
engedélyezte a felekezeti iskola termére vonatko­
zó működési engedélyben. A hivatalos formasá­
gok során azonban elfeledték feltüntetni a terem 
kibővítését. Ennek tudható be, hogy az állami 
iskola igazgatója 7 növendék szabályszerűen ki­
adott felvételi lapját széttépte s ezeknek az álla­
mi iskolákba való felvételét szorgalmazta. Az 
igazgató ezt az eljárást azzal indokolja, hogy a 
régi terembe a miniszteri engedély alapján csak 
23 növendék felvételét engedélyezi, igy az uj te­
rembe nem fogadható be több.

KANYARÓJÁRVÁNY DÉVÁN. Déva. Sa­
ját tudósítónktól. Szeptember végén Dé­
ván kanyaró-járvány keletkezett, amely az 
utóbbi időben még inkább fokozódott. Novem­
ber 10-től újabb 14 megbetegedés történt a 
7—10 éves gyermekek között, úgyhogy a fertő­
zöttek sízáma immár 35-re emelkedett. Az erős 
járvány ellenére az iskolák eddig egyetlen nap 
sem szüneteltek. A járvány egyébként nem túl 
súlyos lefolyású s remélhető, hogy rövidesen 
sikerül teljesen elfojtani.

Szegénysegélyezés. Sacueni. Saját tud. Az öz­
vegy gróf Stubenberg Józsefné elnöklete 
alatt működő itteni római katolikus Caritas 
nagyarányú gyűjtést rendezett a község szegé­
nyei részére. Az össze,gyűjtött élelmiszereket s az 
egylet által vásárolt ruhanemű eket csütörtökön 
délután osztotta ki a humánus lelkű elnöknő. A 
segélyosztás alkalmával ötvenegy szegény család 
részesült segélybe. A -segélyező,■M. az éri •■szközöiték 
jóval a karácsonyi ünnepek előtt, hogy az ado­
mányra szorultak a hideg idő boái ia előtt jussa­
nak segélyhez és tűzifához, mert a grófnő tűzi­
fát is utalt ki szegényei számára az ura dalin; er­
dőből.

* Fél évig betegen, ágyhoz kötve; háromheti 
T ogal-haszn ál at után époly egészséges vagyok, 
mini azelőtt. F.z a Togal-tabLetta oly gyógyszer, 
melyet gyors, biztos hatásáért minden rheumá- 
baTi szenvedőnek nyugodtan ajánlhatok.

Temetések Oradeán. Cizv. Csányi Istvánná 
szül. Losonczv Juliánná 71 éves korában el­
hunyt. Temetése hétfőn d. o. 10 órakor lesz a 
Haller kápolnából. — Özv. Bírta .1 ánosné fii éves 
korában meghalt. Temetése tegnap volt. (Erdélyi 
„Concordia“).

Dumitru I. Popa, a bucuresti Kereskedelmi 
Akadémia hallgatója, 22 éves korában a járvány­
kórházban meghalt. Temetése november 28-án 
d. u. 2 órakor lesz a Venefiai temetőbe. („Cari­
tas“).

Senkitől BIG llGflllfjfl 5118981 elvezetni, 
legolcsóbban temet

Erdélyi Sándor «CONCORDIA* Oradea, j
-saxvm i-,Aesruaes.

Ki kell adni a munkásnak az gazolvany t 
minden esetben. Dévai tudósítónk jelenté: Az 
egyik nagy vasgyár mintegy nyolc munkása je­
lentest tett a dévai munka-kamarának, hogy a 
gyár elboosoátáeuk után nem adta ki azt az iga­
zolványt, amit a munkákafnarátój kaptak s 
amelyben igazolást nyer, hogy a munkák mura­
it íz benyújtották fnuhkkűnyveik-t becserélés vé­
gett. A munka kamara azonnal u, igazolvánnyal 
helyettes ».tette a gyár által vissza t-irtov. igazol- 
vényt, egyúttal felszólította a gyárat, hogy halo.- 
dele tálán u szolgáltassa ki az igazolványokat m-- 
ve! az uj ipartörvény 10-1 k paragrafus'', kimond- 
i i, hogy a munkaadónak semmiféle cmen és 
semmilyen okból nincs joga a munka könyv vagy 
az igazolvány v issza tartására s iviu y veket vi-sz- 
szatartó munkadót a trövénv 500-"-2000 ie;vel 
bünteti.

Hétfőn fizetik a novemberi nyugditakat Ora­
deán. Saját tud. Az oradeni pénzügyig izgiíósá- 
gon nyert értesülésünk szerint, hétfőn megkez­
dik a novemberi nyugdijak kifizetés"*. \ pénz­
ügy igazgatóság ma beszedte a katonai és pénz 
ügyi nyugdíjasok könyveit, hogy hétfőn, mire a 
kiutalás megérkezik, azonnal fizethesse a nyug­
dijakat.

A legolcsóbb kenyér — 10 lei. Timisoara.
Saját, tud. A hetipiacokról és az üzletekből el­
tűnt a fekete kenyér A pékek kijelentették, 
hogy ennek a kenyérnek az ára hét leire van 
maximálva s ez a kenyér a mai viszonyok 
között nekik maguknak nyolc leibe kerül, nem 
hajlandók tehát a „ráfizetést“ még a viszont- 
elárusi lóknak járó percenttel tetézni. Viszont- 
elárusitóknak ezért nem adnak fekete kenye­
ret s egyébként is abból csak kis mennyiséget 
állítanak elő. így a piacon, az üzletekben és 
sokszor a péknél sincsen hét leies kenyér, 
csak az úgynevezett félbarna, amelynek kilója 
tíz leibe kerül. A „búzatermő Banatban“ tehát 
tiz lei a legolcsóbb kenyér... A pékek még azt 
is állítják, hogy a fekete kenyérhez való lisztet 
a malmok sem tudják ráfizetés nélkül adni s 
igy liszthez is csak igen korlátolt mennyiség­
ben jutnak.

V&LefoeoMc I

najumia töHrvx/rr 
Tn*Tvrv^Í4Áyl \nntt*X

D>La 3u
m&íy tne^ö& a. feAőaw- &ií&ii*U)jrM&aX 
* mg^Wcíi -aa. ! ,

bx, o/L ’ítya u! -2b

LÉPFENÉS FERTŐZÉSBEN MEGHALT 
EGY MÉSZÁROS. Satumare. Sátmarhegyen 
lépfenében megbetegedett Szabó József gazdál­
kodó tehene. Szabó elhivatta Szűcs Lajos mé­
szárost. aki bár tudta, hogy a tehén lépfenés, 
levágta és megnyúzta az állatot. Munkaközben 
a bárddal megsértette a kezét és néhány nap 
múlva lépfenében meghalt. A hatóságok most 
Szabó József ellen eljárást indítottak, mert az 
ő niúlasztása idézte elő a tragédiát.

Meghívó. Az oradeai „Vulturi“ (Sasok) tu­
rista egyesület fiatalsága mint a múltban, az 
idén is megrendezi zártkörű táncestélvét Antal fi 
Margit tánctermében, minden szerdán este 9 órai 
kezdettel. Ezúton szeretettel meghívja az egye­
sület tagjait, barátait, és azok vendégeit, vala­
mint minden turista testvért, aki jól és kelleme­
sen akar szórakozni. Meghívók igényelhetők a 
szokásos helyeken. A rendezőség .

Ébso Mikulás vásár
CUBA fűszer, csemege és cukor­

kaüzlet
ORADEA, Str. Avram láncú No. 10. 

Telefon : 6-40.
1 db csokoládé piros csizma..........................i lei
1 db csokoládé piros papucs .... ti
Szövet Mikulások nagy választékban mar 

10 leitől kezdve
Külföldi selyem Mikulások.....................4 „
Mikulás; dobozos bonbon ..... . 15 „
Közép doboz 24 lei, nagy doboz 28 lei 
Mikulási desert, bonbon, meggyes, Mdo- 

foiiso, grtl-lás es különböző tö 1 to lék ü 
bonbonok, arany, ezüst, és piros cso­
magolásban 10 deka.............................11 „

Mikulási csomagok...................................... 6 „
10 deka tea keksz . , 4 „
10 deka csokoládé praliné.......................... $ ..
uf deka vegyes drogé.................................. 9 „
I kgr. Uj füge...............................................34 „
Mikulási szalon cukor, mogyoró, mandula, na­
rancs. sib. Ízzel nagy választéki»A n. 6. vevo- 
közöns'-e c. ivi's figyelmébe ajtnbuk hogy üzie- 
: inkbe l iznrólag friss áruk vannak raktáron.

Mikulásra minden gyermek aM-ndékot kap.
CUBA-cégnél
Mariska és Magda 

Oradca, Str, Avram Jnnnti 10.
Telelőn 618. Telefon 6-1C

* Az arcbőrt elcsúfító számos tisztátalauság,
mint gyulladásos pirosságok, pörsenések és pat­
tanások, amelyek elégtelen emésztés következté­
ben tárnádnak, a természetes „Ferenc József“ 
keserű viz használata által — reggelen ként, egy 
pohárral - rendszerint rövidesen eltűnnek. Kér­
dezze meg orvosét.

Kidőlt a lal és ngyonsujtott egy kőműves- 
munkást. Oradea. Saját tud. Tegnap halálos sze­
rencsétlenség történt UUiacul de Muntc község­
ben. Az állami iskola pincéjében a falat javítot­
ták a munkások, amikor a 3— í mázsás fai hirte­
len összedőlt és maga alá temette Borbély 
Zsigmondi»t, aki Lajos testvérével és két társával 
téglákat, szedett ki a falból. Borbély Zsigmondi) t 
holtan húzták ki a törmelékek alól. Az ügyé.-v 
elrendelte a holttest felboncolását és egyben uta­
nította a csendőrséget, hogy szigorú vizsgálatot 
indítson annak megáll;» pitiására, hogy a szcrui- 
csétlenségért kit terhel a felelősség.

KÉTEZER PÁR CSEMPÉSZETT SE­
LYEM HARISNYÁT TALÁLTAK A HATÓ­
SÁGOK. Baiamare. Saját tud. A vámhivatal 
tisztviselőgárdája bizalmasan arról értesült, 
hogy vakmerő csempészek Baiasprien keresz­
tül, postacsomagokban továbbítják a csem­
pészárut. az ország különböző városaiba. Ki- 
szállottak Baispriera s a postahivatalban egy 
sigheti Molnár Irén nevű egyén által feladott 
csomagot találtak, amelyben ötszáz pár csem­
pészett. selyemharisnya volt. A könyvekből meg­
állapították. hogy Molnár Irén Baiasprien ke­
resztül az utóbbi napokban kilenc csomagot 
küldött Craiovába, Constatára. Bacauba, Bu- 
curestibe. A vasút most táviratilag intézkedett 
ezeknek a csomagoknak a visszaküldéséről. A 
visszarendelt csomagokban előzetes becslés sze­
rint kétezer pár selyembari »nyának kell leírni, 
amelynek vámbírsága több. mint kétmillió 
lei. Megállapították, hogy Molnár Irán nevű 
egyén nem lakik Sigheten. A csempészek után 
erélyes nyomozás indult.

KMfh,
m4dkms„

'M

Baiamarei híradó. Saját tud. Cinege Illés 
•-usesti gazdálkodó eladta földjének egy reszel 
éti húszezer leivel a zsebében Baia,maréra jött te­
henet es ökröket vásárolni. A vásártéren alkudo­
zás közben betért az egyik italos sátorba, ahol 
megdöbbenve vette eszre, hogy a pénzét ellopták 
A tettet’ míg nem sikerűn léiméin:. — A var, e 
tanács a költségvetés módosításává! ISI .-zer leit 
irányzót’, elő a főtéri parkba ♦•»evezett színes szö­
kőkút telepítésére. Ugyancsak a költségre:.és mó­
dosításával lehetővé tették a vasút utca további 
asz". T.. zását és a gyalogjárók rendezőkét. — Az 
országos nagy vásáron rengeteg zsebmetsző ga­
rázdálkodott. A rendőrség előzőleg tizenhat is- 
mert zsebvágót vett őrizetbe, ez azonban nem 
akadályozta meg a tömeges zseblopást, S.címűin 
Gedeon minorita teológiai tanártól hatezer leit 
loptak el. Izsák Eszter baiaspriei lakostól 1200 leit 
azonkívül még négy lopást jelentettek a rendőr­
ségnek. Horváth Dezső cáréi illetőségű zs-bmel­
szól tetten érték és bekísérték az ügyészség fog­
házába.

köszönetnyilvánítás.
felejthetetlen jó 
alkalmával rósz- 

ezúton mondunk
Mindazoknak, akik 

r:i’.esanyónk elhunyta 
vótükkel felkerestek, 
i.uszänetet.

Diträu, 1937. november hó.
A JOKBA-CSALAD.
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IDŐK SODRÁBAN
A délamerikai változás

Irta: *

Különös és idegen világ az európai ember 
számára Dél-Amerika. A német utasok leírásai­
ból valóságos földi paradicsomnak hihet,nők, ha 
az utóbbi években is egymásután nem érkeztek 
volna véres forradalmak s a kalandor-államfők 
és generálisok hatalmi versengéseinek különös 
hirei. Ki tudná teljesen megérteni az Inkák 
csodálatos földjét? Tudjuk, hogy a tizenhatodik 
század spanyol conqu is tudorai az emberi bol­
dogság uj paradicsomát látták Dél-Amerikában, 
ahol a földön hever az arany és a gyémánt, ma­
gától terem a dohány és a nemes fűszer. Azután 
elmúlt az első öröm, az asztékok mesés kincseit 
széthordták s az európai ember uj paradicsoma 
egy időre Bszak-Amerika lett. A fehér embert 
Dél-Amerikában a pénz hatalma leigázta s
hiába volt Bolivár hősi szabadságharca _ Dél-
Amerika nem tudott lábraátlni. így volt ez a 
világháborúig.

És ekkor bekövetkezett a nagy fordulat, 
«mely uj korszakot nyitott meg Dél-Amerika 
népei előtt. Dél-Amerika megszűnt fogyasztópiac 
lenni, termelővé lépett elő és ömlött a pénz és 
egyes országokba. A gazdasági kimutatások sze­
rint Buenos Airesben 1914—-1918-ig több, mint 
ezer ipari vállalat keletkezett s Santos és San 
Paolo som maradt el a fejlődés mögött. Csile 
salétroma, Venezuela petróleuma, az argentínai 
fagyasztott hús. Bahia gyapotja, Amazonas fája 
és a brazíliai kávé elárasztotta a világot s öm­
lött érte a nemes valuta. És a gyors prosperity 
nyomán uj „aranyláz“ ütötte fel a fejét. Észak- 
Amerika elzárta kapuit Európa népfölöslege 
előtt, de nyitva maradt Dél-Amerika s Európa 
népe ide özönlött. Az uj telepesek azonban má­
sok voltak már, mint a tizenhatodik század 
conquistadorai, mások jöttek, szorgalmasabb 
fajták, olaszok, magyarok, skandinávok, lengye­
lek és mindenekelőtt — németek. A könnyelmű 
és lusta spanyol és portugál elemek helyett az 
országépitő népek fiai özönlöttek ide s uj vilá­
got honosítottak meg. Dél-Amerikában valóságos 
német városok keletkeztek s Argentina főváro­
sában minden ötödik ember ma német eredetű 
és a német teremtő erő itt is uj fejlődést hozott.

A szorgalmas uj bevándorlók néhány év 
alatt megváltoztatták Dél-Amerika képét. Egy 
uj termelő világ alakult ki. amely ismét bebizo-

el, de a pronunciamentok és forradalmak né­
hány ezer hadakozó ezredes és tábornok magán­
ügye lettek. Az uj délamerikai jövőt az uj tele­
pesek gazdag terrnelövilága jelentette.

•
1930 ban Dél-Amerikában is bekövetkezett a 

nagy esés, a világkrizis elemi erővel tört be a 
jólét földjére s az optimizmust és bizakodást el­
söpörte és a gazdasági egyensúlyt egyik napról 
a másikra felborította. Európa régi pénzes 
vendégei, a szentimentális argentinok egyszerre 
eltűntek s egymásután jöttek helyettük a szo­
morú hírek, hogy a brazíliai kávét a tengerbe 
hányták, s a rosarioi búza vagonszámra rothad 
meg. A polgárháborúk, forradalmak és pronun­
ciamentok ujult erővel törtek fel, de ezek az uj 
forradalmka már mások voltak, mint a generá­
lisok és ezredesek néhány év előtti személyes 
küzdelmei. A széles tömegeken erőt vett az elé­
gedetlenség és idegesség és az ezredesjunták 
nem is olyan régen még ártatlan torzsalkodásá­
hoz most százezres, sőt milliós tömegek csatla­
koztak. A köztársaságok elnökeit egymásután

c
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Pirené
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nyitotta, hogy az Inkák birodalmában ma is az 
utcán hever az arany, kávé, nafta, búza, gyapoi 
és mahagóni formájában, csak át kell alakitani 
és az egykor elviselhetetlen klimájunak hiti 
földrész ismét az uj Ígéretek földje lett azok 
részére, akik nem az Amazonas beteg őserdeiben 
vagy a Pernambuco magasságaiban kutattak 
kincs után, hanem elmentek a kardillerák fen- 
sikjaira, vagy Kolumbia, Csile, Venezuela és 
Ekvador termékeny terra emplodaira és Ferra 
friaira. A harcok és polgárháborúk nem tűntek

Zacharoff

kergették el s Sir Bazil Zacharoffnak di­
vatból kiment fegyvereit nem kellett már ócska­
vasnak eladni, a délamerikai zendülések min­
den rozzant golyószórót és elaggot ágyút fel­
használtak Az egykor szorgalmas, munkás tele­
pesekből, a szó európai értelmében vett forra­
dalmárok lettek. A szociális elégedetlenség ter­
mékeny talaja lelt a világnézeti megmozdulások­
nak is. Moszkva kezei hosszunk s a Komintern 
agitátorainak nagyon kifejlődött az érzékük, 
hogy megérezzék, hol érett meg a talaj a bom- 
lasztásra. Észrevették, hogy a gazdasági remé­
nyeikben csalódott bevándorlók, a szociális 
szempontból kizsákmányolt bennszülöttek és 
félvérek mindennél alkalmasabb anyagot jelen 
tenek az agitáció számára s látták azt is, hogy 
a primitiv, mindig ingadozó államhatalmak sem 
tudnak egykönnyen gátat, vetni a bolsevista 
szervezkedésnek.

Erkölcsi gátlások, hazafiság, tradíció nem 
álltak itt útjában ennek a bőm lasz tásnak, hiszen 
a világ négy tájáról összegyűlt kincskereső 
desperadók alkalmatlannak látszottak minden 
konstruktiv szervezkedésre. Néhány év előtt 
Moszkvában nyíltan hirdették már, hogy a világ- 
forradalomnak két helyen kell fellángolnia: 
•Spanyolországban és Dél-Amerikában. A Komin­
tern propagandája teljes hévvel vetette rá magát 

1 délamerikai agitációra azon biztos tudatban, 
hogy e kontinens forradalmakhoz szokott, szo­
ciális válságban élő népét könnyen tudják a 
bolsevizmus csatornájába terelni. A Komintern- 
nek az európai kudarcok s az indiai és kinai 
kísérletek csődje után Dél-Amerika volt minden 
reménysége.

És Moszkva ismét tévedett: a biztos győze­
lem itt sem következett be. Egy idő óta azt ta­
pasztaljuk, hogy Dél-Amerikában olyan jobb­
oldali erők törnek fel, amelyek gátat vetnek a 
bolsevista szervezkedésnek s egy uj fejlődés, egy 
uj virágzás lehetőségeinek látszanak utat nyitni. 
A délamerikai államhatalmak még kellő időben 
megszervezkedtek s példájuk természetesen azok 
az országok voltak, amelyek a legeredménye­
sebben szálltak síkra a bolsevizmus ellen: Né­
metország és Olaszország.

Természetesen az európai és északamerikai 
„demokrata" kórus itt is megszólalt s Német­
ország gazdasági érdekeinek érvényesítését látta 
a délamerikai bolsevistaellenes akciókban. Ne­
héz lenne bizonyítani a „demokrata vádak ‘ 
ellenkezőjét, de fölösleges is lenne. Lényegtelen, 
hogy Németország és Olaszország esetleges 
ideológiai támogatásánál közrejátszottak-e ilyen 
anyagi érdekek is. Egy a fontos: a bolsevizmus 
Dél-Amerikában egymásután szenved hajótörést 
s a keresztény kultúra szempontjából ez a fon­
tos, s nem az, hogy Németország vagy az Egye­
sült Államok gazdasági túlsúlya^ érvényesül-e. 
Arról nem is beszélve, hogy a szt^|úMnek nem­
csak az ideológia volt a fontos, haiiem igen te­
kintélyes anyagi érdekei is fűződtek Dél-Ameri­
ka bolsevizálásához.

Akik egyébként elvi okokból nézik rossz 
szemmel a délamerikai változást, elfelejtik, hogy 
egy „hazai“ példa is a tekintélyuralom beveze­
tésére serkentette az egyes kormányokat. Ez a 
példa: Gomez venezuelai diktatúrája. 
Gomez tizenöt évig volt Venezuela diktátora a 
vaskézzel sikerült Dél-Amerika legzüllöttebb és 
legszegényebb országát rendbeszednie úgy, hogy 
Venezuela jóformán megrázkódtatás nélkül úszta 
meg a gazdasági krízist. Gomez politikai végren­
deletben mondotta: „A délamerikai olyan, mini 
a gyermek, verni kell, ha embert akarok belőle 
nevelni.“ Ez az európai fülnek mindenesetre 
különös végrendelet is ott lebegett az uj dél­
amerikai diktátorok szeme előtt, amikor beve­
zették a parancsuralmat — Moszkva ellen.

Alig három hete kaptunk hirt arról, hogy 
Brazíliában is bevezették a diktatúrát s Brazília 
uj diktátora Getulio Vargas. Az uj brazíliai

*

mm

H®

Vargas

helyzetet is csak az érti meg, aki ismeri Dél- 
Amerika újabb fejlődését. Itt is ugyanaz törté­
nik, mint a többi délamerikai államban S 4 
gyors változást csak az sürgette, hogy Brazíliá­
ban 1938 elején lett volna esedékes az uj elnök- 
választás s még idejében kellett megelőzni, hogy j 
a bolseviki-liberális összefogás esetleg balfelé I 
tolja az ország politikáját.

Brazíliában évtizedek óta viszály folyt a 
egyes szövetségi kerületek között s a nyolc és! 
félmillió négyzetkilométernyi hatalmas terüld-;

I
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gyemekiátékeK
SÍ korcsolya és mindennemű sportcikkek 
legolcsóbban és legnagyobb választékban

HAVRÄiEä utódánál
beszerezhetők.

Roüer Martin da Card,
az áj IVobel-díjas író

Irta: Heszhe Béla

I.n (majdnem olyan nagy, „„„„„tatom !«•
kiskirály garázdálkodott - rtasági hatal-
hetetlen volt úgy velük mm a gaz ^ ^
Wa1áB°omikai éleXn, amikor a kerületi po- 
ország politikai eleiem , á s vonatko-
litikai alakulatok mellett két ■
Iásu politikai morálom mdlet ^

ss -s-jSÄ
■TffiTSÄ,;
«* ffÄTÄ ShSÄS-'iU
harcot hirdetett az ., ^ ,,stf Si aki program-
Vezere Lmz Carlo munUáskérdés ren-
beszedeiben a fo'^foim^ ^ tfitszetös jelszavak

rÄ-ÄÄT“-SÄ-i äSTÄ
tus alkalmazottja. Moszkva nagyra > 
munkáját, amit az is DéVAmerika' tel-
mintermkongresszuson mint ue mu9
szabaditóját ünnepelték. Ro . ^ kiltonai
után, 1935-ben tort ki Brazíliában H.

fe'Ä.rar.Ä
äs ästsik-sssr-^*'

felszavát három szóban jelölte meg: Isten. Csa 
árt Haza Hangsúlyozottan keresztény mozga­tni mondja az integralizmust amely a val­

lás elmélyítésében és a családi élo megszuar

ró *n= íi^tssrsSKel" »'»Pl™ “ Ä;,, Ä ,«ab.»kómu.e».6g 
*npV a, kommunizmus ... ^ vn

. szoros kapcsolatot tartanak

16tta 97 időt hogy Vargassal kai öltve, m e Itnlválasztlsoktött tiszta helyzetet teremtsen 

. p1pí4, vegye egv esetleges kormányzati balia
-- az Ä
•S?4SÄ Sto LtoWat. mozaa- 

Üm Mitte |,i a tájit, amely az Almnza folyta, 
ír. -olt - Dimitr.ff receptje «W Wg

SSM£? "-i >rik, r
zilia belső renrtezését nem a Gomez-fcle kegy . 
len diktatúrával, hanem a Mussolini-,zu nép- 
diktaturával akarja elérni. Módszerei a nép szo­
ciális igényeinek kielégítése cs a társadalom uj, 
egészséges átszervezése az alkoto munkára.

Merre vezet majd az uj Brazília útja. sike­
rűbe a belső rendezés, nem tudjuk. Egy a/.o - 
ban máris bizonyos: Moszkva taktikája - 
Amerikában „ csó.to, mono . „ cmbcn.op 
igazibb társadalmi eszményeket keres. \r.
európai és amerikai „demokratáknak a - 
amerikai változásokban ezt is illene .;**rew». 
niök, ha őszinte és igaz hívei a m-pi ' e 
ciának s demokratikus szólamaikat nem csu 

s, pán a moszkovita terror iránti óltbatatb
nosztalgiájuk kendőzésére használjak ...

<vűkszavú táviratokban jelentettek, ho=y 
n«Wpr \bn-fin du Hard francia regényírónak jut- 
! ‘az 1937-es Nvbel-dijat. Megtörtént a nagy
döntés 'E ^'e ^valljuk,

evbeii, mosi is■ ^ j díjkiosztás bizonyos lok- 
C^^airboí'Í4£menirSiS;

,-,U „v u svéd Akadémia nem sokat
Uardra. i„a/., 1 «. vi,á.«r" szavára, számítására
ad az ug> nevezett ,,v tudjuk),
f ''«'ÄTirtTÄ'&St »«mot koré 
hogy voltak irok- i ^ elfelejtették a
emelt a „világ * “P^vet ismer ma mi ti­
ne vüket le. >4y • Untrer Martin du Gar-
denki, ezeiszerte jobban Eőbel-'dijra érdemes- 
déiittl és mégsem taUjak -;0“ Jlföldl csibészPf; KÄX“; ÄVk neki

annak idején Nobebdíjau U “ägbirneve“ még 
(Wallecenak *Pm*^*l ‘de kitoszamra írott

regenytörnea sem.

tétolmük, hogy a »ved te ezen^a.
lemén yen volt s^ak utóvégre
mé-Tan néhány más u-oja a Jelenkor v.aá«iro:
11 „k,L. nemcsak kominertóeguk e=> iu
íoVátiuk revei,, hanem a .^kat hWiaatou uw»-^raas:„^Sbbhi;öda^u,díját, -n„,t
f, ‘ ‘ ’ vhHj, Hu Gard akinek bosszantóan boez ^ nevílteV‘övben iobbtizör ejtik ki naponta,

-em ismeretien, csak
kCV Ki‘őf T/v]Vényként nem I 
közölhette egy lap sem, mm nein engedu neu I 
szeret,, lefényképeztem., mag. b 1 o/, , a^

iltfSÄÄ világ­

hírnévre emelte egyik "Pf^f^^tr.tban egy 
Fényképe nmesen, de lattan i ai ,

portrét róla. Pierre b,ch® '.^^“jamilyen gyer-
hotiszukati telt ai ca, atm • ,anakkoi. ' kamasz,«
élénk^g^és°halkl^inegbocsám belenyugváti^omuk

el. Szemeiből b’mmiber' benyomását kelti,
^rmbuíent jóaK beleegyezéssel fogad és
szemlél, de aki a fricskát nem engedi eb H ^_
fésűit, baja E'l’eimt KranaSoltoU angol8pre-

äM
íyCsttitta.UmdíjUrévén könnyen hozzájuthat.

» &SS.1S5
krf,?,Ak"'™in. t“ “r orom Inkább tbtátow 
„fedvztBk - , I K Petiig az, igazság az,
azonban, mint 1 ^/jíLr } ; K/0< a.ki,t ki akar-
hogyha mar francia no ^ Duhamel in­
to k tűntetni, Uaudcl, MüU ut • ó De a 
kább jöhetett volna ,„MV.tóttá,
svéd Akadémia mar 10 ^^r .^en p|haUi.r|Z0 
hogy nem csupán az m > - ■ ’ ^ H Róma
tény a döntésben hanen ^ • s ;:iiáenézot.i,€g
pedig nemet- ik to.oi ci.»/.u,i
is messze esik Stockholmtól. 6kokneti a

Roger Martin du y0'a után nmMndiioila
francia irodalomban, akl EiVulregénvek, vagy 
a nagy regényeik.iisok, » Vonian-rieuvcnek",h*U,rSft Ä S-M™ .i«-b,oric

WESudBir«í.-F
25Ä“

hiábavalóságát is látta. Az írót az egészséges ha- 
. e^/méiének rugói lökték a szomjaz,itt bol
wűXrS ielc de az élet legyőzte s a nagy 
Elírásból fáradt lemondó kézmozdulat lett. Hal
eí betonyugvó ktolegyi-ntése a farkasokat tulordi-
ían= akaró embernek. Roger Martin du Gard bo- 
vúUUÓ iró lett, tehát az élet legnagyobb igen.óje. 
Későbbi művei tanuságtételek, ame ye m, t 

1, az éles szem veszi eszre a törött elko-L 
‘irodalmi munkásságát nem a regényírással

äi ■s™l,óruUéz)iS‘s.rsÄ,bÄ. »r?,«
-TH U* ‘ nyilvánoséágadotta elet zavaros 

ŰUail addig Martin du Gard csendesen elvonulva
le«,™ * »»Wyií.’Sy«^

«■!nak a Les Thibault“-nak az anyagát, vég SÍ Mhagyja a színházat, de amit ott tanult, 
inkább ami drámaírói sajáté aga vele szu Ä i nem mosódik el lelkében e lépten-nyo-

fU’' x6hÍboróUnem zavarja meg sem a munkáját, 
som ti gondolkozását. Azzal a gondolattal megy a 
r-(,i ”t hogy a liáboru úgysem változtat s. mm,
, világon Meggyőződése, hogy a háborúk olyan 
Vt'nn 8enizóclok a népek történetében, amelyeket 
7-ivófelbe kell tenni s aztán ott folytatni a mu-n-kát6 ahol elhagytuk: becsülettel, a lelknsmerrt 
erejével és minden szomorú lemondás ellenére, 
hittel Közvetlenül a háború után írja meg éle nmet. tvm kötetes Les Th bault“-nak első 6S?\Ä hallgatott. A főmű beíeje-
; Séta "eső időközben kiad egy könyvet ugyan de 
„ telke es egész ivói tevékenysége a „Les 
Th'baulV'-é. Többéves állandó munka utón bj 
adta a nagvregenyciklus befejező részét, a „Léte
IP'E- alir1>iticrtU'ÄhidPueGard műve Jules

k inális-ezagu naturalizmust xcue h,.

meggyalázását latta a ■ , _ mjly6n ke-
gyeVe.n0gZrcElkapások',V Vzeuvíd idő 'Rgn. 
Roger Ma^in »u <>ard PrSetcih^n'szereti, ha-

sttS-ÄÜ??szamára is- ' „u<-6, *ui,„p..wmii meeírt tor­lódnak a legnagyobb aprjakcresztül,
ténote három nemzedék p « ^mellett olyan
hanem aggódó kiáltás a torkuk szakiad­ul oben. amikor annyian k1.alt|ak tóik^ ^ Qard
tóból: háború. .Azonban ^^ül6te6i ,ószándékú,
Ä>Th^k StoSlálmte eljutott és a svéd
\ k sí rl őmla moghcillotta. ,:,.nv ipv, e^vszer ogv olya>n. irt*» Oo va.1.1011 tmkor 1.. » ,n rvlvan emberek
'kinek . békét h-rdető kiáltása oyahogy minV 
fülébe jusson, akik teneiues.
örökre megvalósuljon'? francia

Roger Martin du Gard nem a
\kfldémián.ik. N,n,1Pre ismételheti a Moliér« 
„liegwen hallhatatlan in M u[F,v_NE MAN- 
szobra alá vésett j1''"’“)1,' “ \, \\OUAIT A LA fv, |’ \ S \ GLOIRK ^ ■ . * r riifsőe.éc^''

ró se*®»--
akarja őrizni testét fogadja meg
sportot űznie kell! Olvassa ei

5E«EEi"EEEsÄ I
I :a, nemcsak onmacaia, ■ lenni valami
régre értette u parancsoló CimnL hállak és
vér Ez a regény az 11 ó teremt ■ többé.kevés-
kiábrán 11nitsaganak a ,K'LLndultaáeán keresztül 
az Ä "Ä" probléma,' megoldhatóságának

í- [ ) l • l l l -

Mit kell a sportolónak
salát testéről tudnia!

c. mű értékes tanácsait.
ívta dv '< 'V1 ’ n Lm^kilwi6,’endíivüf g2 
42 ábrával es műinélh Kapható
*— ""“"ÄyviSÄon.

m
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Kossuth Lőj 
ismeretien levele I

Sotu morén
Á leve'e? Turmbó! Garibaldinak irta. —■ Hunk 
Zichy Géza, Vajda János és szómos közéleti
iratát hozták na

Mihály,ácsi
nagyság kéz 

pfényre a pauíesii Te eky kastély iraftórá 
nak felkutatásánál

Satwmre. Saját tud. Néhány nappal ez­
előtt, hatalmas tehergépkocsi vonult végig a sa- 
tumarei főutcán. Paul esi i felől jött s a. belvá­
ros egyik raktára előtt, állapodott meg. Munká­
sok serege vette körül, vezényszavak hangzót 
lak az estébe es kezdetet, vette a munka. Izmos 
váltak feszültek a ládák, irat-tömegek alatt. Ké­
sőbb új gépkocsi érkezett — húszezer kötet, 
magyar, francia és németnyelvű könyvvel, 
amelyek között, a világirodalom legjelesebb al­
kotásait fedezte fel a búvárkodó könyvbarát.

Ez a munka, természetesen, nem történt 
feltűnés nélkül. Az érdeklődő, ha utána járt, 
megtudta, hogy a Dr Gerandó-család hagyaté­
kát viszik széjjel a szélrózsa minden irányába. 
A De Gerandó bárói család legöregebb tagja: 
De Gerandó Attiláné, aki gróf Teleky-leány 
volt, most hunyta le örökálomra szemét. A Te- 
Jeky grófok ősi kúriája De Gerandó Félix bá­
nira. a párisi Ce Soir munkatársára maradt­
ak i azt eladóvá tette, minden ingóságéval 
együtt. így került dobra a ritka értékeket rejtő 
levéltár, a húszezer kötetes könyvtár, az ősrégi 
bútorok, mesés értékű kandeláberek, antik 
órák, képek és mindaz, ami hozzátartozik egy 
évszázados múltra visszatekintő, történelmi 
család hagyatékához.

Kossuth Lajos ismeretlen levele
A levéltárat Singer Nándor satumarei 

Könyvkereskedő vásárolta meg régiségek felku­
tatása céljából. A nehéz tölgy fa szekrényekből 
.mázsaszámra került, elő a rengeteg levél és írás. 
Kiválogatásukat, Singer heteken keresztül egy­
maga, végezte. Az eredmény meglepő volt: 
Kossuth Lajos ismeretlen levelát sikerült fel­
fedeznie, amely most a könyvkereskedés vas- 
kazettájában pihen.

A levél Turinban 1870 szeptember 28-án 
kelt, ahol Kossuth Lajos a száműzetés keserű 
kenyerét ette. A borítékon mindössze ennyi 
áll: A. 1. lUustre General Garibaldi — en 
France. A boríték alig nagyobb egy névjegy- 
kártyánál — és gyászkeretes. Kossuth kifor­
rott. nyugodt egyéniségére vall betűinek göm­
bölyű. tiszta formája. A borítékon bélyeg és 
bélyegző nincsen, ami arra enged következtet­
ni. hogy Kossuth nem postán, hanem futár­

ral küldte el a Gambetti oldalán harcoló Ga­
ribaldinak.

A levél megszólítása így hangzik: Gene­
ral mon Illvstre ami! Egy De Gerandó báróra, 
hívja fel az olasz tábornok figyelmét. Valószínű 
azonban, hogy a levél nem jutott el Garibaldi­
hoz, hanem a Teleki grófokhoz került, akik 
a levéltárban helyezték el.

Munkácsi Mihcuy parizs« levele
A levéltári kutatás második meglepetése: 

Munkácsi Mihály Párizsból írott levele, amely­
ben bírálatot mond az egyik Teleki grófnő 
festői tehetségéről. A levél szó szerint így hang­
zik:

Kedves Grófnő!
Tudom, hogy sokszor elmondta már: 

ejnye, az a csúnya, Munkácsi nem. is felel. 
Igaz. hogy ez megesik néha azon a csúnya. 
Munkácsit». De ez e!kalommal csak félig va­
gyok hibás. De ezért a legszebben kérek 
bocsánatot

Képzelje igen tisztelt Grófnő, szives el­
menetele óta, várom a jelzett képeket és már 
írni akartam,, hogy késedelmiók felől értesít­
sem. Méltóságodat. midőn néhány nap előtt 
az ateltíerem egyik zugában felfedeztek egy 
felbontatlan ládái. A képek voltak, melyeket 
egy napon távollétem, alatt valamelyik cseléd, 
oda tett. Most tehát a kritikát:

Nem rosszak a virágok, de egy kicsit 
kemény színben élesen vannak kezelve. Ké­
rem ezt Delle grófnőnek részemről meg­
mondani, ő meg fogja érteni. Ezenkívül 
azonban mindazon qualitások benne vannak, 
melyek engem azon meggyőződésre vezet­
tek, hogy az én hűtlen kis tanítványom te­
hetsége jobb sorsra érdemes. Mikor tagom 
Öt ismét, látni? Atellierembe.n mindig van 
hely számára. En soka/ dolgozom, de keve­
set produkálok. Mii csinál és hol van most a 
fiatal pár? Nőm legSzívélyesebb üdvözletét 
küldi, én pedig kedves Grófnő kezeit csó­
kolva vagyok legmélyebb tisztelettel

Munkácsi Mihály.
Kelt Párizsban 1888 márc. 24.

A legmegbízhatóbb 80S(h alkatrész min­
den jármű részére. Minden szaküzletben 

kapható.

Leírnia bucuresfii ás v\űé¥i fiókjai.

ttyéin kívül Wagner és Mendelschon darabok 
szerepeltek.

Irinyi Dániel 1874—1887 közötti időben 
élénk levelezést folytatott 3 De Geran dó-család - 
dal. Rákosi Jenő, Szilit Kálmán. Vámbéri Ar­
min számtalan levéllel van képviselve. Vajda 
János, a nagy költő érdekes leveleiről hiányzik 
a dátum, csak az érkezés napját vezették rá 
pontosan.

Külföldi művészek, neves gondolkodók 
magyar és idegen államférfiak kézirata került 
napfényre a porlepte írások közül. A földrajzi 
kutatás eredményeiről, a. tudomány haladásá­
ról készített részletes feljegyzések arról tanús­
kodnak. hogy az egykori pálfalvai Teleki-kas­
télyban nemeslelkű nagy urak laktak, akik 
anyagi pártfogásukat egyetlen értékes embertől 
sem tagadták meg.

Az idő viharzása szétszórta a Teleky és 
De Geran dó-családokat. Az ősi kúria és benne 
mindaz, amit évszázadokon keresztül a nyu­
godt, fejlődés idején az elődök összehordtak. 
részben múzeumba, részben pedig az utcára 
kerül. Beigazolódik az. amit, a Teleky-levéltár 
egyik feljegyzésében olvastam:

Minden múlandó e világon, csak az Is­
ten örök.

Boros István

Munkácsi kézírásán a hozzáértő szem 
azonnal felfedezi a festő tolikezelését, ami sok­
ban hasonlít- az ecsetkezeléshez. Nem írja. in­
kább festi, rajzolja a betűket. A borítékon és a 
levélpapiroson domború monogram és ötágú 
aranykorona. Megtalálták Munkácsi feleségé­
nek a. névjegyét néhány sor kézírással mely 
valószínűleg Munkácsaiétól származik.

LEZÁRT KOPORSO akarja,
hogy öröme legyen a bevásárlásnál

nem akarja,
hogy bosszankodnia kelljen

akarja,
hogy olcsó árban, kitűnő árut kapjon
nem akarja,

hogy az árakat tulfizesse:

vásáraon Mikulásra
csokoládét, ajándék díszdobozokat, 
krampuszt. Mikulásokat

Tömör szavak, mini tüzes kalapácsok 
szikrázzatok - s erősen szegezzétek 
le fedelét s szonet-nek, moly átfog 
egy halottat. Koporsó ez az ének.

El aZ’chy Mihály, Z'chy Géza és más köz­
életi nagyságok üeve’ei

halómszámra kerüli elő báró De Gerandó 
Atillán« hagyatékából.

Ezek közül különösen Zichy Mihálynak, a 
Szentpéterváron élt magyar grófnak nagy tu­
dást, művészetei pártoló, nemes gondolkozását 
és a hazáért, való örök remegését eláruló. 1880- 
ban kelt két levele tarthat érdeklődésre szá­
mot, amivel külön cikkben számolunk be ol­
vasóinknak.

Zichy Géza. a világhírű félkarú zongora- 
művész szintén élénken levelezett De Gerandó 
Attilával. Egyik levelében elküldte Pécsen 
1886 május 20-án a városi szegényház és a Vö­
rös Kereszt javára rendezett hangversenyének 
nyomtatott műsorát, amelyen saját szerzemé-

Koporsó, mely reccsenő zenéjével 
elkántál itt tizennégy zörgő sorban, 
mig szememben halotti gyertya ég el 
s a lelkem mélyén nagy halotti tor van,

Csukott szemed nem tekint többé énrám 
Feküdj holtan vers-koporsódban némán, 
mint holthoz illik: némán és meredten.

S koporsódat az idők tenger mélye 
rejtse örökkön, hogy ne sejtsem én se 
-■» zárt szonetbe mily titkot temettem.

HORVÁTH IMRE,
SAS-PALOTA
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SttOMt&ifotk (Vidám história)

Ida: iwikas Sáudot
A»t mondják, hogy a Mamát-, mikor Jól megy 

, dolga a jégre megy táncolni. Lehet, Mr én 
még rvom láttam ilyen táncoló «»marat. 6» hol 
táncol a szamár, ha nyáron megy jól a dolga. 
Valószínű, hogy itt átvitt értelmű bölcsességről 
van szó Ilyen értelemben má- századunkra iß 
rálehetett fércein! a közmondást; pontosabban 
egyes oszlopos tagjaira.

Mikor a hevenyében összekapkodott bosnyák 
w hercegóc lézengő haderők kiszabad,toltak ben­
nünket a kutyaszorítóból, a parancsnoksag úgy
552 ho„ . «* *»«. «
kis pihenő. Elküdták tehát egy kimondhatatlan 

.. :p falucskába, hogy egy kis húst szed 
nevű * J " •' inC6 szePint hősiesen tartottuk

EfrÄSÄ’Ä
men , „ ,_tt VOlina... Szégyenszemre utó-
LÍbe kér"'ismernem, hog/ 1 ízony én Is féltet 
'Z « w. Sióval »M. »1 Ilink, ■»« »»>

“152ÄÄ» a ..««*
pénység egy szétlőtt patikában tartott egyJa* 

ezemlét. Megittak mmden folyadékot, ol £SLX« kenőcsöt. Én magam is megettem 
egy darab komisz kenyeret, amit egy ««Pj^_ 
vánvzöld szinti vazelinnal kentek mag az rí m é^ megsózva melegen ajánlották. Az egész 
szazad kdpuderofflta magát. A feketeJ 
tös olyan ha’ványfehér vöd, mint egy tar*as„g
heh de'nő. Az elfogyasztott gyógyszerek hatesa 
persze nem maradt el. A doktor majd megette
kezét-lábát, mikor bolondabbnál-bolondabb kór­
tünettel állott szemben.

Vé°re mégis csak elértük a kije 
jepet Egy kicsit ronda volt, egy kicsit csujes 
volt, de fedél alatt voltunk. Az első napokba 
szinte nélkülöztük a srapnel robbanásokat és 
gépfegyver kattogást. Idővel azonban a Jót _e 
megszokja a bakaténeur. Társadalmi életet e 
S éM. A tisztikar ebédlőt rendeztetek ne ma­
gának. Tudni sem akart róla, hogy nem is olyan 
régen még rántott répát ebéd« t. A foldbő ,
sen kirántott répát. . , ,

Némi gondot csak a felszolgáló pincér - 
választása okozott mert az egész század Pincér­
nek ajánlkozott, abban a biztos tudatban, hogy 
tiszti asztalról morzsák szoktak ***** 
nehezen-..n^égis sikerült két rezedaszálat k-Mlasz 
tani néveeerint Bojhos és Sima kozvvtézek . 
akikről az egész század véleménye az volt, hogy 
hiába asszák meg a háborút ép bőrrel, mert oda­
haza úgy sem fognak vízszintesen meghalni. A 
felsőbbség döntését néha nehéz megértem. Apel­
láta nem lévén a két kiválasztott nyomban hi­
vataliba lépett és felvették a tiszti pincér címe
és jelleget. ,

Egy darabig minden jól ment. A Legénység T ■
bent. és levelet irt; a tisztikar Leve et irt és P- 
h-nt. Közben természetesen ettek is. A két P'11^ 
cér kezdetben testvériesen meu'oszi izott a tiszt’, 
tortái feleslegén; tudták mi a zsivanybecsulet. 
Ke, én kint együtt imádkoztak, hogy a jó Isten m - 
nimá'isra mérsékelje a tiszt urak étvágyát. Né­
melykor, Ka á mWzs&k uö

A Balkánon voltunk, ahol a vérbosszú éppen 
olyan divatos, mint a kecskelopás, - íéi vo 
hogy a snicli miau pincér vér fog folyni harmad 
és negyediziglen. Azonban nem így történt 
kollégák még a diplomáciai érintkezést sem sza­
kították meg. Semmi sem mutatta, hogj- «8
akarnák egymást enni. A gyakorlottabb tolekb 
varokat azonban nagyon aggasztotta, hogy 
szakmabeli az eset óta feltűnően nyajas egymás­
hoz. Ez nem egészséges állapot, itt vauna. nem

atlTojhos szenvedélyes alvó volt Különösen a 
hajnali órákban olyan bájosan tudott szender-g 
ni, mint egy jói sikerült csecsemő az anyuka ke­
belén. Sehogysem tudta behozni a restancia

4 század már ébredezett, Bojtos zavartalanul 
szundikált, mentes lévén a csuklógyakoriátnak 
nevezett bolondozástól. A gyönyörű álmot azos- 
ban megzavarta a főhadnagy ur kutyamosója. Va­
lósággal bevüharzott és ráhorkant a boldog al-

VÓra- Azonnal vigye a főhadnagy úr reggelijét!
Bojhos ijedten zökkent vissza'az innenső vi­

lágra és rohamlépésben igyekezett öltözni, a 
két vitézi láb sehogysem tudott kibújni a 
szárakból. A nadrágszárakban valami f°rgalm 
akadály volt. - Rövid vizsgálódás után 
kitűnt, hogy a nadrágszárak also karója tótom 
ég erós öltésekkel úgy be van varrva, hogy az. 
csak bicskával lehet járhatóvá tenni. A bluzuj- 
jaknái analóg esettel állott szemben.

Az akadályok elhárítása sok időt rabolt el. - 
főhadnagy káromkodott és a Bojhos számba há- 
romszőri gúzsbakötést utalványozott ki, éjféltől
háromig. A legszebb órák.

- Ezt csak Sima csinálhatta - mondotta e 
keseredve - hanem lesz még a kutyára

Sima nem vállalta a felelős szerkesztőséit

Minden vasárnapnak lelke van!
Ez a lélek ott tükröződik az egy*» 
vasárnapok liturgiájában, evangé­
liumi szakaszában. Ennek vonásait 
ragadta ki

Dr Gálos László:Vasárnapok — 
ünnepnapok

c munkájában. Minden vasárnap gondolatkö­
réből egy teljes kerekded értekezést ad ki,
amely lelkiolvasmánynak elsőrangúan alkal­
mas, de elmélkedés!, valamint beszéda.nyagul 
I» bőséges forrásul szolgál. Aki pedig az Egy­
ház vasárnapi lélekmegrezditését az egész hét­
re sze-etné kiterjeszteni, minden vasárnapnak 
anvagát részekre bonthatja és Így minden 
napra egy-egy rövid lelkitáplálékot kaphat e 
könyvben. A munka így egész esztendőre 
elegendő.

Ara fűzve 240 lel és portó.
Kapható könyvosztályunknál

besavanyodott
BABONÁK

•K
Egy georgiai asszony ezer es ezer négy- 

levelii lóherét talált és gyűjtött. Mindazon­
által négy súlyos autóbalesetben vett reszt, 
három férjet veszített es annyi baja volt 
már az életben, hogy a szomszédai „atko­
zott“ boszorkánynak hívták.

Denwer News.
*

Mrs. Neville Coleman nevű hölgy egy 
alkalommal nem óhajtott vacsorahoz ülni, 
ahol tizenháromnak volt terítve. Vart ad­
dig, míg a többiek megvacsoraztak es az- - 
után egyedül fogott a vacsorához. Étkezes 1 
közben hirtelen a szivéhez kapott es hol- g 
tan bukott az asztal alá. New-York limes

1
m

tattok belőle a borbélynak is. mert az évszázados 
tapasztalatok arra tanítanak, hogy borbélya, 
szakáccsal, suszterrel, snájderre’, kutya mosóval,
— tanácsos jóba lenni, mert ők a katonai alvilág

^ Mindenki tudja, hogy a kutyák marakodni 
szoktak a koncon. Ezt a kutyabetegséget nemso- 
rossz hirt kapott a babájától, melynek a súlya 
rossz hirt kapott a bakájától, melynek a súlya 
alatt búnak er esz etette a fejét. Nem evett, csak 
ivott. A snicli je megevetten szomorkodott a tá 
nyárján. A két pincér meleg pillantásokat töveit « 
a snicli felé és a fogukat vicsorgattak egymásra. 
Elvonulván a tisztikar, a két éttermi alkalmazott ; 
egyszerre kapott az özvegyen mardt snicli után. 
Bojhos fürgébb lévén, pár másodperccel előzött x 
és a sniclit viharos gyorsasággal, óriási falatok- 
ban gyűrte le. Simát befejezett tény elé állítván, fc 

— Ezért meglakolsz angyalba nd: -ziszegte g
Sima vésat jósló hangon.

Arkansasban egy farmer istállójába
tempóit a viMm
öszvérrel együtt. A régi mondásba bízva, 
j,ovy ugyanarra a helyre kétszer nem csap 
a mennykő, a farmer ismét felépittette az 
istállót ugyanoda. Négy héttel kesoob be­
vágott a villám és tönkretette úgy az istál­
lót, mint az uj öszvéreket.

Baltimore bun.
*

Mola tábornok, a spanyol felkelők 
másodparancsnoka tudvalevőleg repu o 
gépszerencsétlenségnél életet vesztette. 
Imikor a repülőgép roncsaiból kiemeltek. 
Apót nem találtak lábán, hanem azon 
csak harisnya volt. Egyik tiszttársa elme­
sélte, hogy egy cigányasszony egyszer azt 
jósolta a tábornoknak, hogy csizmában fog 
meghalni és ezért mielőtt repülőgépre 
szállt, mindig lehúzta n cipőjét.

L lines

és járásbírósággal fenyegetőzött becsületsértés ée 
rágalmazásért. Pedig...

A szamarak most kezdtek a jégre menni tán­
colni.

A nemes bosszú viszonzása kiesé váratott
magára, de végre* mégis csak elérkezett az ideje.
A gondos (felsőbb parancsnokság egyszer csak úgy 
találta, hogy a század most már elég zsiradékot 
szedett magára és nehogy kijöjjön a lendületből, 
eldtirigálta melegebb tájakra.

Maid elfelejtettem megmondani, hogy az ud­
varon hányódott egy vasgolyó, amivel unalmuk­
ban a sportszerető bakák szoktak to thai ózni. 
Testvérek között is megért hat kilót. Ez a golyó­
bis indulás előtt, eltűnt.

Tíz óra tájban a negyedik szakasz vesz jeledet 
adott le, hogy a borbély kidőlt. A század legérté­
kesebb embere. Mi lesz, ha a borbély megtalál 
halni. A század nylratlan és borotválatlan ma­
rad a békekötésig. Nem is jó rágondolni. A sza­
zad automatikusan magáliott, legalább szusszan 
6gv kicsit. A szanitéezek akcióba léptek. A bor­
bélyt kihámozták a hátizsákból és a hevederét 
megeretiz Letté,k.

— Mi baja fiam? — kérdezte a főhadnagy, 
hangjában sok jóakaratai, miközben borostás ti­
lát Takargatta.

- Nagyon nehéz a hátizsákom — nyögte M 

elalélt figaró.
— Na hadd lássuk, mi van benne nehéz. Ki 

kell borítani a tartalmát - rendelkezett.
Nehéz volna jegyzékbe foglalni mi minden

került napvilágra, csak az elveszett vasgolyót 

említem meg.
_ Megbolondult maga? Nem elég magának, 

amit hivatalból vinni kell? - mordult rá a fő­
hadnagy. ... „

A borbély csudálkozva bámult a goiyMr** * *«. 
és a fodrászok védszentjére esküdött, hogy n 

tu Íja miként került a hátára.
Gyenge jellemek mindig akadtok és W 

mar kiderült, hogy a sötét bűnt Bojhos követte 
ol. Piszkos merénylet a hadsereg harc, egysége
eUe-

komor hangon. Bojhos tőle
tel ismerte be, hogy a vaskakuktojáat ő topto 
hátizsákba. Enyhítő körülményül 
tévedés van a dologban, mert a burna . L. a 
akarta tenni, de a sietségben összetévesztette
két kincstári tarisznyát.

A vésztörvényszék nyomban összeült, hogy 
az Isten szabad ege alatt törvényt üljön a 
felett. A negyedik szakasz parancsnoka aki 
vilben bíró volt, azt indítványozta, hogy » 
test két órára standepityere ki kell k°tm- 
"vány nagyon tetszett a ^
óráig pihen és díjmentesen gyönyörködhet k 
Bojhos kínjaiban. ,

A főhadnagy azonban elvetette az im» v ' • 
ÓS elrendelet, hogy a vasgolyót estig Bojhos ro- 
hozni. Ha kidől. — az 6 dolga.

— Mehetünk 1
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Koncerteket, támzenét, tudományos előadásokat kifogástalanul 
csakis a Philips 1938-as szimfonikus széria készülékeivel hallgathat: 
PH1LKTTE, MATADOR, SERENATA, CANTATA, SIMEONJA 
RARCAROLA, BAI.ADA.

18
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H I K E P H I U P & M l N *r W: A T T L A M V A K K A L

Pillanatfelvételek 
a KisfaludyTársaság üléseiről

Budapest, november hó.
Az öreg Akadémia palotája, ahol az Olym- 

poe magyar fölkentjei találkoznak, voltakép az 
egész magyar nemzet adakozásából, a tudo­
mány mellett az irodalom csarnokának is épült 

11865-ben. Az akkor 30 éves múltra tekintő 
j Kiafaludy-Társaság, mint az írói körök leg­
elsője, maga is otthont akart s évtizedek óta 
gyűlő pénzecskéit ez a társaság is beleépítette 
je-pompás palotába, hogy közös hajlékuk legyen a 
■ Széchenyi István és alapítótársai (Vay Ábra-hám. 
gr. Károlyi György, gr. Andrássy György) Tu- 
dós Társaságával. Igazi irodalmi „Arany-kor“ 
volt még ez. a 60—70-es évek nagy nemzedéké­

inek ideje. Arany János, Salon-ta örök büsake- 
Isége volt a kisfaludysták szemefénye, a társa­
ság igazgatója, majd 1865-től az Akadémia fő­
titkára, a tudós történész Szalay László utóda. 
Bizony, nagy nevek patinája fedte már ekkor 
a 40 éves Akadémiát, meg az írók Olympusát, 
a Kisfaludy-Társaságot.

Azóta is sok víz lefolyt a Dunán; kiegye- 
■zés, milHeniumi mámor, világháború, békeköté­
sek nagy eseményei is új, meg új költőket ter­
mettek. És az öreg renaissance-palotában szü­
net nélkül dolgoznak a fönséges 1/Aoch íd mel­
lett. Egyik felolvasóülés a másik után jön. A 
pestieknek minden hónap első szerdáján várt 
[és az igazi „szép lelkek“ számára önként k-í-nál- 
ikozó irodalmi délutánjai a Kisfaludy-Társaság 
'felolvasásai. Már az első években (1836—41-i-g) 
'főleg jutalmazó intézet manapság, sajnos, ép­
pen jutalmakat nem adhat sokmillió papír- 
koronás, a háború óta értékétvesztett alapítvá- 
-nyai lévén. De azok a ragyogó évtizedek, 
melyek Gyulai Pál. Beöthy Zsolt, Berzeviczy 
Albert elnöksége alatt suhantak el, kegyosztó 

1 bőséggel jutalmazlak minden valamire való 
'költőt, művészt. Műveik kiadásával, jutalom- 
,díjakkal, érmekkel tüntették ki jeles íróinkat. 
IÁ nagyszerű névsorban 1—2 kivétellel minden­
kit ben-ne találhatunk halhatatlan magyar köl 
I tő ink közül.

A még élő nagyságok közül, kiket a Társa­
ság tagjaiként tisztel, megemlítem Aprilyt, 
Babitsot. Harsányt Lajos kanonokot és Zsoltot, 
a finom-tollú regényírót, Hegedűs Lórántot, 
Hercz-eget. Radót. Sohöpflint. Sík Sándort. Re­
mény ik Sándort. Zilahy Lajost, Voi-novich el- 
snököt, egyszemélyiben az A kádén na lűlit-kárál. 
Fájdalom, ez évben már hiányoznak a tagnév­
sorból nehányan, a jeles magyar költők Pan­
theon júba átinaga-zlosul-t Kosztolányi, Komá­
romi János, Vekáv Gyula. Utóbbi kellőnek mag­
osak a tavasszal is hányszor tapsolhattunk, s 
most por és hamu az agy. mely zengőszavú 
magyar igéket termett. , ,

Havonta ezeken a felolvasóüléseken szazá­
val szorong a hallgatóság az Akadémia termé­
ben. Minket, ardealiakat különöskép érdekel­
het a Jézusfaragó ember költőjének, Nyíró Jó­

zsefnek székfoglalója. Igazán, mondhatjuk, 
hogy ember emberhátán tolongott, mert a pesti 
ember egy kicsit szenzácio-haj-hászo is és a ren­
des irodalmi közönségen felül rengeteg Nyírő- 
rajongó is odaözönlöü. úgyannyira, hogy 5 óra 
előtt jóval le kellett záratni a termet. Máskor 
úgynevezett akadémiai negyedóra után kezdő- 
(!;k az ülés most. október 6-án. az aradi gyász­

napon éppen!) pontosan 5-kor kezdték. Nyíró 
elődjének, Simányi Miklósnak elparentálása 
után hallottuk egyik csodaszép új novelláját, 
de ezután még lenyűgözött volt az elnöki tag- 
ava-tóbes-zédre mondott köszönet, flenyűgöző és 
a legbensőbb húrjain futamozó, nehéz veretű 
szavakkal, rögtönzött beszéddel köszönte meg 
Nyíró, hogy ő itt nem önmagát, de az Ö népét, 
a drága székelyeket, a harisnyás-csizmás, nehéz-

Sarka Lajos versel

NOVEMBER
Köd fogja el 
tőlünk a napvilágot, 
megreszketnek 
a későn nyílt virágok.

Bús varjak a 
letarolt ágra ülnek, 
az égre nagy 
lomha fellegek gyűlnek.

Hull, patakzik 
a szapora esővíz.
A béresen
a rossz kabát merő viz.

Felsóhajt a 
szántó-vető vidáman:
— Kellett már ez 
az eső a határban!

Dobolnak, hogy
meg kell ásni az árkot I
A túl-végen
a sok-sok viz megállót!.

Meghitt, meleg 
szobát óhajt az ember, 
így köszöntött 
a falunkba november.

ENNYIT AKARTAM..,

Most elsuttogom félön, halkan:
A7 élettől ennvlt akartam. ,

Templom mellett kicsike fészket, 
honnan szemem magasba nézhet.

Vadrózsa-ágba virágot tenni, 
nótás szívvel szeretni, szeretni.

Életmezömben kurta, arasznyi 
kis boldogságot betakaritni.

Amit akartam, el is értem; 
alázat lett a büszkeségem.

Naponta rózsák lombja közt járok 
s olyan szépek a lélek-virágok!

Ha tövis tép is, vagy gond a vállon, 
az enyhiilctp' . - "árt találom.

Én nagy vizeket fel nem zavartam: 
elértem eddig mind, mit akartam.

sorsú fajtáját mutathatta be a magyar testvérek 
fővárosában. Kevés szem maradt sz-arazon * 
380—400 főnyi közönség soraiban. Persze, hogy 
a lelkes, hosszas taps kimerítette legtöbbjét a 
többi szereplő figyelmes hallgatása tekinteté­
ben, pedig Szász Károly kedves, közvetlen em­
lékezései ardeali gyermekkorából, vagy Falu 
Tamás versei is kimagasló számai voltok az 
ülésnek.

Másik pillanatkép. November 3-án tartott 
székfoglalót Szabó Lőrinc, a kitűnő költő és 
műfordító. Ekkor is szokatlanul sokan, szoron­
gásig töltötték meg az oldalsó termeket is. 
Fgyre többen hal-lati ük panaszukat, miért nincs 
villanyvezeték a Lot-z-freskós. óriási díszterem­
ben, ahol ilyen -nagy társaság jól elférne. Persze, 
Szabó Lőrinc személyes hívein kívül sokakat- 
vonzolt a -kegyelet is: Kosztolányi Dezső emléke 
iránt. Tagsági helyén utódja, a fiatal, de már 
deresedő fejű költő .mondott méltó gyászbeszé­
det, nem egyszer szí ventalálva a » nagy Halott 
özvegyét, -ki a legelső padban ült. Msjwl nehá.ny 
új versét mutatta be Verlaine, Shakespeare, 
Möllere kitűnő fordítója, fel frissítője, akit a 
Mának lüktető, redakciós élete a mi élő nyel­
vünkön, e-zersziínű modern magyar igényeink­
nek megfelelő árnyalatokban kerget, hogy vi-sz- 
szaadja • a nagy angolt, francia szellemet; de 
ezenfelül a maga eredeti költészetét i-s 4—5 ed­
digi nagy -kötetében tárta elénk. Voinovich 
Géza ragyogó elnöki beszéddel avatta taggá 
idei tavaszon beválasztott Szabó Lőrincet, majd 
Gseng-ery János, régi nagy latin-görög tudó­
sunk. műfordítónk Martialis-kötete bemutatása 
után maga is felolvasott. Régvárt, áhított 
Arany-életrajza III. kötetének egyik, -készülő 
fejezetét, Arany János Ari stophanes-f ordításai 
történetét ismertette és boncolta műértő kézzel. 
Megtudtuk, hogy Arany ennek a Krisztus előtti i 
IV.—V. században élt. fölkapott csípősnyelvű 
vígjátékírónak lí teljes művét fordította s éve­
ken át dolgozott, a nehéz görög szövegek átköl- 
iésén. 1879-ben a már elbetegesedett, főtitkár­
ságáról is lemondott nagy költőt az Akadémia 
pályázaton kívül kérte föl, engedje át a fordí­
tásokat, Még 1871-ben fogott Arany János a 
fordításukhoz, hogy 4 év alatt a „maga szóra­
kozására“. mulatságára újra-költse a két és fél­
ezer éves műveket. Csekély 400 arany jutal­
mazta fáradozását, de bevallása szerint ennél 
előnyösebb ajánlata is volt. régebben egy kiadó­
tól. csakhogy félt a sikamlós szövegrészek üz­
leti beharangozásától, a vegyes, kritikát!an kö­
zönségétől és még érlelte kéziratát, mintegy „ja­
vító, simító kézzel“ akarván végigmenni fordí­
tásán évek múltán, mintha idegen munka lett 
volna. Mégis az Akadémia I. osztálya 1880-ban 
kiadta 3 nagy kötetben ° ssmelysiű vek e t, d.el­
vágok, Felhők, Darázsok. A béke. Achannae- 
beliek. A madarak. Békák. Lysisfrata, Nők ün­
nepe. Nőuralom. Plutos.) Persze Arany tapin­
tatos. népi szótárból vagy saját, leleményéből 
alkalmazott kifejezéseivel, kivált az utolsó 4 
komédia oldalakra menő szövegében. Obscén 
jelenetek egykor a görög színpadon nem kel­
tettek megbotránkozást, de a józan polgároso­
dás XIX. századában sokan fi n forogtak még 
Arany szelíd, tompítóhatású fordításának is. 
„Igyekeztem segíteni, — úgymond Arany — 
vagy legalább kétértelművé tenni a nagyon is 
egyértelmű kifejezést.

Arany azonban az Akadémiától a kiadás 
előtt bírálókat kért. így 79 március 8-án Szász 
Károly és Thewrewk Emil, maguk is neves 
költők, terjesztették elő részletes „bírálatukat“, 
ami inkább extázisba lendülő dicsőítő beszéd 
volt. Kiemelik Arany filológusi pontosságát a
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-a-^húaeg mellett is költői szabadságát, szó- 
terwmWsét, sőt Thewrewk magától kínálkozott 
»ne, hogy a nagy Arany helyett a korrigálást, 
és néhol szükséges jegyzetelést e'v^l koz' 
tudomásai lévén, hogy a sok munkától Arany 
saeme mennyire meggyöngült. I otnovteh Géza 
esése seófórra valót mutatott be Arany pompás 
üjseavaiiból és a kézirat ismeretlen kincseibe . 
próbálkozásaiból. valamint a fordítás h ama ló­

sága adataiból. Ez a zseni gyors és szószerinti 
dolgozatából mindig így derül ki. de néhol ér­
dekes látnunk a költő vajúdását, szoteremto 
fantáziája lobogását.

A készülő Arany-életrajz III kötetének egy 
másik, még kevésbbé ismert csemegéje az, 
melyet a múlt héten mutatott be Voinovich fő­
titkár az Akadémia I. osztálya ülésén.

Arany János, mint szerkesztő
Arany írói pályájának alig ismert oldá s­

ról emelte föl Voinovich az évtizedek óta föl 
sem libbented, fátylat. Neki. mint rengeteg ere­
deti Arany-levél és ereklye birtokosának egyes- 
egyedül állhat, módjában ezeket, a minden ma­
gyar előtt szívdobogást okozó irodalmi dogo­
kat felsorolni. Tudjuk, hogy Arany két folyó­
iratot is szerkesztett, előbb a tudományos jel- 
lPffű Figyelőt, majd a nagyközönségnek szánt 
de kevés előfizetője miatt megszűnt) Koszorú- 
tát. Éles kritika és irodalom-elmeleti vita folyt 
le ezekben, mintha az akkor igen korlátozott 
politikai és sajtószabadság e polémiákban ta­
lált volna levezetést. Arany ugyan kémény bí­
ráló de vigyáz, hogy ok nélkül senkit se bant­
un; mint írta ..a kézszorítás sosem olyan me- 

■ jpg a bírálat után a kritikussal, mint az előtt . 
Korának minden kiválósága dolgozott lapjaban 
e 4 éven át: Jókai, Lévay, Szász Károly _stb. es 
a fiataloknak is tág teret nyitott, sót szándéka 
volt hogy 1000 előfizetőn felül jutva a jöve­
delmet megosztja köztük. Ez több levélből ki­
tűnik. Óriási munkát végzett: saját versein, 
fordításain kívül rengeteg a szerkesztői üzenet, 
bírálat, sőt a világirodalmat is szemmel tartja. 
Az akadémiai könyvtár legtöbb kötete átment

Arany kezén, sokban széljegyzetezett is., .lel 
lemző. hogy az érdekesebb társadalmi híreken 
kívül még művészet-elméletekkel is ráér vitat­
kozni. teljesen ismeri és bírálja Wagner Richard 
..Oberon“ című dráma-elméleti könyvét. Arany 
tökéletes, sohasem elsietett, elnagyolt, stílusa, 
nyelve zengzefessége éppoly természetes, mint 
a napsütés vagy hóesés. Az pedig hogy kis- 
faludysta igazgatása mellett még a lapjai leg­
szárazabb ügyvitelét (előfizetők jegyzéké, cím­
zés. postázás), nyomdai javításait is, ezeket az 
alkotó zseni számára gyötrelme», száraz mun­
kákat is egymaga végezte, mind azt példázza, 
a legnagyobb szellem éppen nem tekint sem­
minő munkát „alacsonyrendűnek es mindent 
aszkéta! alázattal vállal, amit a sors ramer. 
íme: szegény drága Arany Jánost is az egyet­
len leánya, Piroska ifjonti halála nem elegge 
viselte meg. jött a sok anyagi gond, folyóiratai 
bukása, szakadatlan erőfeszítés, ezernyi ezer 
papírlap tele.rovása és még a testi nyavalyák is. 
\z önmagát, kényelmét sosem tekintő, csak 
szeretteiért és nemzeti kultúrájáért küzködő 
nagy lélek példázatát bárha nem hiába hoznék 
a kalákák, szövetkezetek transszy Iván iái, újjá 
születő magyarsága elé! G p-

.ciemiai hun^vun -------

SZÍNHÁZ
A chtji Thatia-szintársuiat operett együtte­
sének december 2-től, december 7-ig tartó

ciklusának műsora
Csütörtök este 9 órakor: Sárgapitykés közle­

gény. (Erdélyi Mihály nagysikerű operett ujdon- 
,-ága. nagyszabású, teljesen uj kiállításban Ren­
dező: Gróf László. Vezényel: Schreiber Alajos. 
Díszletek: Rajnai Sándor és Kudetasz Karoly.
Táncok: Tebán kínos. Főszereplők: Sólymosán 
Magda, Urmössv Magda. Sándor Stefi, Bázsa Éva 
Vojticzky Elvira, Jeney. Tompa Sándor, csóka. 
Vülöp Sándor, Ceengeri Aladár. Horn ni 1 ál, sin.1

Péntek 9 órakor: Sárgapitykés közlegény 
(Másodszor,.

Szombat délután ö órakor: Rut kis kacsa, 
operett (olcsó belyávakkai.)

Szombat este 9 órakor: Sárgapitykés közle­
gény. (Harmadszor.) .... , .,Vasárnap délután 3 órakor: Unlany szobát 
keres, operett (olcsó helyárakkal.)

Vasárnap délután 6 órakor: Sárgapitykés 
közlegény mazyedszer, rendes he.várakká'.*

Vasárnap este 9 órakor: Sárgapitykés kozle 
gény (ötödször).

pztrx déintánj ómkor: Rut,kis .kacsa, ope­
rett, olcsó bel várak kai.)

Hétfőn este 9 órakor: Sárgapitykés közlegény
(hatodszor.1

Kedd délután 5 órakor: Urilány szobát keres 
(olcsó heivára.kkal.)

Kedd este 9 órakor: Sárgapitykés közlegény
(bucsuelőidás.

— Az összes előadásokra már hétfőtől kezd­
ve meg lehet váltani a jegyeket, a színház pénz­
táránál délelőtt 11-től 1-ig és délután 4 tol 8-ig.

— Sárgapitykés közlegény. Lázas érdeklődés­
sel várja a közönség a csütörtök estét, am:kor 
Erdélyi Mihálynak, a nagyhírű operettszerzőnek 
le<uijóbb műve, a Sárgapitykés közlegény kerül 
bemutatásra. Ki ne emlékezne a Hazudik a mu­
zsikaszó, Zsindely ezik a kaszárnya tetejet, Mit 
süsü.- I fehér akác, Csavargói,ány című darabjai­
ra és arra, hogy ezek a kitűnő operettek, milyen 
felejthetetlen sikert ralink nálunk is. Legújabb 
operettje a Sárgapitykés közlegény, mindazt 
egyesíti magában, amire egy kimondottan jó ope­
rettnek szüksége van. Hangulatos szöveg, nagy­
szerű. fülbemászó muzsika, fenomenális táncok, 
pazar kiállítás és remek szereposztásban kerül 
csütörtök estétől kedd estig, tehát hétszer egy 
más után a Sárgapitykés közlegény színre.

— Délutáni előadások, olcsó hely árakkal. 
Szombaton délután 5 órakor, vasárnap délután 
3 -érakor, hétfőn és kedden délatán-5- 6Fakop,~oL
cső bel várakkal tart előadást a színház. Szomba­
ton a nagysikerű Rut kis kacsa operett, vasárnap 
délután 3 órakor az Eri lány szobát, keres, hétfőn 
délután 5 órakor a Rut kis kacsa és kedden bu- 
csuelöadásul az Urilány szobát keres, lesz a szín- 
hí*»7 rnnsorá/n

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, IV. EGYETEM-UTCA 7.

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik.
Szép, tiszta, világos szobák, minden modern kényelemmel. 
(Központi fűtés, hideg- meleg folyóvíz, telefon, stb.) 
Polgári szálló polgárt árak 1

A Sipka-szorosban 
minden csendes...
(Szin: a moszkvai Kreml. Sztálin a szovjefturalom 
húszéves jubileumán halállal jutalmazza a vete­
ránokat. kivégzésre várakozók párosával áx*o- 

rognak vesztójegyekért.)
SZTÁLIN:

Itt működtem ón ezen a tájon,
A moszkvai jogerős hatályon.
Száz bakómat egyre csak nógattam,
Minden embert kötélre lógattam. 
Húszeszei’ttdö-. az idő, hogy eljár: 
Cserebogár... piros cserebogár!'1 
Trotzkij után szovjetvezér lettem,
Ötmillió kulakot öleltem...
Élő ember köztük magam ültem,
Ezer tudóst vesztőhelyre küldtem.
Apfelbaum is másvilágon van már: 
Cserebogár.» piros cserebogár!“
Hol vagytok ti, régi játszótársak?
Mind felszedték a tölgyek, a kársak- 
Tartva fákon ünnepi számlásét,
Szedegetem a sok szép emléket.
Húsz vezérből magam vagyok én már: 
Cserebogár.» piros cserebogár!“
Sztálin vagyok, Sztálin lettem újra.
Minden élőt méregetek súlyra,
Bár a halál már nekem Is Intett,
De előbb még legyilkolom mindet. 
Szovjet-elnök becsülettel Így jár: 
Cserebogár.» piros cserebogár! ‘

(Az utolsó si-ófákat már cea.k halkan dudolv» 
mondja. Litvinov diplomata mosollyal jelenti 

hogy a jubileumi lakoma tálalva van.)
LITVINOV:

Alabonőr: az asztal int 
Vendégül látni a Sztálint.
Három lógásra vár menü: 
Burzsujvér-buillon, párvenü, 
Bronstein-karaj jön sülve nyomban 
Remek szovjetparadicsombau.
Tésztának egypár knlakot 
Tessék kajálni. Kész az asztal 
S folytatjuk majd, ha jóllakott—

SZTÁLIN:
Pompás. A gyomrom óhaja.
Kollektiv étel Jó kaja.
De mást eszünk ma standepéd':
Vérfürdő lesz és strandebéd».

LITVINOV:
Hallgasd, uram, az éneket:
Törvény szerint nem ölhetünk.,.
Megöltük már a véneket,
Az ifjakat, a nőket is,
A bolsevik! „rázok*-at,
A jókat és a gazokat,
S kik nem gondolták: őket is,
A rossz gebét, a fene-mént,
A tökbutát, a ienomént,
Mindent, ki erre okot ad:
Az élőkre már nem találunk 
Halálra méltó okokat..

SZTÁLIN:
Törvényt hozok hát, büntetőt,
Bitóra minden tüntetőt!
Végső halálra lel a kaszt,
Mert jön a hóhér s lelakaszt, 
írjad tehát™ Első szakasz:
Halállal bűnhődik a gaz 
S többé reményt nem lenget éje,
Ha levágta a tehenét 
És nem volt hozzá engedélye—
A második egy nj parancs:
Kit elcsábított a narancs.
Vagy más elféle biztatás ért,
Szörnyű halállal bűnhődik 
Étvágyra szóló izgatásért—
A harmadik: kapjon ma pört,
Ki disznajára ölni tört,
Ha~tob»tt disznót letepest ®0** ■ 
Megölte őt: a bűneset 
A legsúlyosabb testi-sértés—
Tovább: ki sóhajt mélyeket,
Aludva tölt el éjeket 
Vagy álmatlan, mert felriadt:
Előbbi vesszen kéjelgésért,
Utóbbi lázadás miatt!...
S mit záradékul meghagyok,
Végső parancsim nem nagyok:
Ha nem lesz ember és vagyon,
Jöjjön Potemkin, az utolsó 
S verjétek egymást jól agyon!...

.-Litvin ív végrehajtja a parancsot, Mikor «*»* 
sem él, Sztálin ráhajtja fejét a tekére.

SZTÁLIN:
Eljött a perc, hogy ezt is belejeizetn- 
Mert itt a Tőke— hol hát a kamat?
Már egy tőkés sincs, aki lefejezzen: 
így hát egy fára kötöm magmat...

(Fellógatja magát. A hulló hó mindent betemet, 
csak a f'znrcisra kötött szovjet-sipkája > 
uJx K,nros sipkában, mint a Sipkn«»ro«baW 

mtnden csendes. >

\
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Zsebes, póníos kötény
A háziasszonymik jó szolgálatot teljesít rt 

pántos kötény, amelyik elöl nagy zsebbel van 
ellátva. Sokféle munkánál használhatjuk, külö­
nösen, ha vízhatlan anyagból készítjük. Varr­
hatjuk úgy is, hogy egyszerű, erős kartonból 
vagy vászonból magát a kötényt, a zsebet pedig 
külön összeállítjuk viaszos vászonból és hozzá- 
öltjük a kötényhez. Mosás után a kisebb fehér­
neműdarabokat: zsebkendőt., harisnyái bele­
tesszük a. zsebbe s onnan teregetjük. De cél­
szerű az ablakmosásnál is. amikor nem kell a 
vizesruhával lépten-nyomon leszállni a létráról. 
Még gyümölcsszedésnél is kitűnően beválik; 
ha az érett, leves gyümölcs foltot hagy, kényel­
mesen lemoshatjuk róla. így takarékoskodha­
tunk az idővel és fáradsággal, amellett ruhán­
kat is megkíméljük.

........ ---r. «.Tni .

Két jjó tanács
Az egyszínű -szövet könnyen kifényesedik. 

Hogy ismét szép legyen, tegyük v-asalódeszkára, 
helyezzünk alá vastag vászonrongyot és dörzsöl­
jük át anunoniákos vízbe mártott kefével. Egy 
Mter vízbe három kanál ammóniákét tegyünk.

A selyem-harisnyákat áztassuk gyöngén ece­
tes vízben. Ha nagyon piszkosak, mossuk kor­
pás vízben, de ne dörzsöljük, csak nyomkodjuk. 
Szárítsuk törülközőbe hajtogatva, anélkül, hogy 
csavarnánk. A fekete harisnyák mosás után 
könnyen vesztik színüket, öblítsük mosás után 
erősen k-ékítős vízbe.

D i vaiii jt doii sslgf ©k
Párizsban az egyik ötletes kalaptervező 

puha nemezből, olyan fejfedőt készített, amelyet, 
háromféle formában lehet viselni. Egész maga­
san, úgynevezett mágus kalapnak, kissé be­
nyomva. mérsékeltebb fejtetővel és kis csavart 
turbán alakjában.

*

A menyasszonyok már nem okvetlenül dí­
szítik fejüket narancsvirág koszorúval, nagyon 
divatos a fehér kamélia vagy jácint, esetleg a 
ruha anyagából készített fehér művirág.

*

Mély hajtások. A sportszoknyákat elől el­
helyezett mély hajtásokkal bővítik. Fent le­
lűzik, de térd. felett szétnyílnak és elősegítik a 
kényelmes járást.

A konyha köml

KERESZTRE JTVENY

Csokoládékrém tortába.
Tizenöt deka cukrot három egész tojással el­

keverünk. majd gőz felett sűrűre főzzük. Kihűt­
jük, beleteszünk két szelet csokoládét és tíz deka 
vajat.

Almapudding.
Kisebbfajta almából tíz dara.bot. (nagyobbal 

nyolc is elég), meghámozunk és megreszelün-k. 
összekeverjük tiz-tizenkét deka. szitált zsemlye­
morzsával, tizenöt deka habosra kevert vajjal, 
nyolc tojássárgájával, tíz deka mazsolával, öt 
deka hámozott őrölt mandulával, húsz deka por­
cukorral, kevés tört. fahéjjal é-s a nyolc tojás ke­
mény habjával. A puddingformát. kikenjük vai- 
lal, meghintjük lisztté, és boté öntjük a km p’ é 
két. Forróvizes fazékba állítva másfél óráig főz­
zük. Vanília vagy borsodóval tálaljuk.

Dióspité.
Huszonnyolc deka lisztből, busz deka. vajból, 

két tojássárgájából, kevés sóval és rummal tesz 
tát gyúrunk. Jól kidolgozzuk és két részre oszt­
juk. Felét kinyújtjuk és tepsibe tesszük. Nyolc 
>ojássárgáját harminc deka cukorral habosra ko­
rerünk, hozzáadunk harminc deka őrölt diói. egy 
ieci tejszínt, kevés rumot, és reszelt cilromhejnt, 
régül nyolc tojás kemény habját. A tölteléket ra- 
ténjük a tésztára, a tészta másik felével letakar­
lak, tojássárgájával megkenjük és a sütőben 
«ép pirosra sütjük.

Mandulás; csokoládécsók 
Ifi deka cukrot I tojással habosra keverünk, 

.dunk bele Hi deka őrölt csokoládét 0« 10 deka 
lörl mandulát. Egy tepsit viasszá; megkeni,na 

apró ha-lmocskákat. idomítunk rí X teleiét ,c- 
léjazott, apróra vágott, mandulával, vagy s-zrnes 
:ukorral beszórni, aztán ivén mérsékelt me.eg- 
véJ szárítjuk.
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Beküldendő: Vizez. 1., 33., 43., 56. és 59. Függ.: 1-, 14., 18., 21. és 40. Beküldési határidő: dec. 8.

Vízszintes sorok:
1 Aforizma, 15 Fővárosa: Merida. 16 Két női 

név. 16 Már felsősdiák. (...osztályos.) 19 ...a mun­
ka. 20 Nslof. 21 Azonos betűk. 23 Rendek. 24 
R-rel: norvég zeneszerző. (neves). _25 Névelők. 
(Egy „z" nélkül.) 27 Galya. 28 Idegen helyeslés. 
29: I. ...am.g, szárított és sózott tengeri állat. II. 
Kis folyó. 31 Ének. 32 Virágzó. 33 Stibur vajda 
székhelye volt. 35 Kettős mássalhangzó. 36 Visz­
aza: Footballpályákon ezáltal te lehet érvénye­
sülni (?!) (csak undorító eljárásé 31 összetételek­
ben: kettős. 39 Ne lenni! Más szóval. 49 ...nő. 41 
Őse 43 Vatikáni államtitkár. i4 Testrész 4b Ke­
zelés mássa'Langzói. 47: I. Személynévm-ás. H 
Férfinév. 48 ..0. félek, latin-ul 49 K,erőszakj). 51 
...er. festék. 52 Tirar. 53 Kezdetleges írás volt 5o 
Maguk vége és nivea eleve. 53 Ardaali község, 
népviseletéről hires. 58 Gábor dísze. 59 Tompa 
Mihály allegorikus költeménye.

Függőleges sorok:
1 Nagy sikereket arat Magyarországon de 

más államokban te f elf’gyein >k rá. 2 D-ve,, kC- 
rülálló, angolul. 3 Első betű nélkül: gabonaféle 
növény. 4 Beszédhibája van. 5 Vissz»: ...gat, mu­
togat. 6 Házikó. 7 Év, románul. 8 Fiú rövidítése. 
9 Német költői műfaj. 10 ...es, fáraó. 11 Ékezettel: 
férfinév. 12 Nem valódi vár. 13 Simogat. 14 Ko­
dé,Ív híres műve. 18 Petőfi első eszményképe. 21

Kiválasztás, latinul. 22 Sajnálok. 25 Emberi fel­
szín. 26 Leginkább h.áromezinü, névelővel. 29 
...Vissza: thr..., tagozat. 30 Aroni. 33 Régi méltó­
ság. 34 Vonatkozó név-más. 38 Részeges. 40 Fővá­
rosa: Kingston. 42 Segítsek-e? 44 Mindenki büsz­
ke szokott lenni erre. (Már aki....) 46 Vissza: Bol­
gár cár. 48 ó-val vi-lágospiros (fordítva). 50 Szlo- 
venszkói író. 52 ...rózsa. 54 Fecskében van. 55 Sze­
mét. 57 Vissza: Állóvíz. 58 Tagság közepe.

A 42. számú keresztrejtvényünk helyes meg­
fejtése:

Vizsz. 1. Mátra vize Gyöngyös. 31. Torn áros 
ház. 49. Huszár. 63. Emőke. Függ.: 1. Mi szebb, 
mint a szép gyermeklány orcája. 15. Szabolcs há­
zassága. 25. Mohácsi vész. 28. Hárefá-k közt. 65. 
Zichy.

Helyesen megfejtették: Rácz Lajos, Kapros 
Ödön, Ceibi Lenke, Kiss Lajos, Sugár Ferenc, 
Derzsy Zoltán, Jámbor Kálmán, Csompó István, 
Rus-csak Endre, Loy István, Szabó Józ-sefné, 
Oberst Béla, Zonda Magda, Rombauer Ilona, 
Gergely Gyuláné.

A könyvjutalmat Oberst Béla (Timisoara! 
nyerte meg. El,küldöttük.

ROVATVEZETŐ ÜZENETE
Z. J, J, A keresztrejtvényeket megkaptuk.

! köszönet értük. Sorra kerülnek.

PIROS-FEKETE
Piros-fekete színsávokba burkolóztak 

immár a novembervégi levegő hűvös üveg- 
szerűségében megvillanó kirak átok s a fel­
villanó üvegtáblák mögött sok furcsa játék­
szer hirdeti: „Jön a Mikulás!“

Szent Miklós napja, a jóságos öreg szent 
ünnepe, mintha magasabbra lobbantaná a 
lángot: a várakozás lángját, mely minden 
ember lelkében minden időben ott pislákol 
— ha tudat alatt is. Ennek a tudatalatti vára­
kozásnak apró lángnyelvei most áttörik a 
gátat s tudatossá válnak, ahogy a gyorsab­
ban dobbanó gyermekszívek kórusával 
együtt várakozunk: „Mit hoz 193:-ben a 
Mikulás?“

Erre vár a kereskedő, aki hónapokon át 
keserves ráfizetéssel, s a megélhetésért való 
küzdelemben most reménykedve tekint az 
elkövetkező napok elé: Milyen lesz 1937 
Mikulásánál; napján az ..ajándékozási kedv?“ 
S a szülök, akiknél; ..ajándékozási kedvé­
ben“ a kereskedő reménykedik, szinten bi­
zonytalankodva tekintenek u küszöbönálló

kedves ünnep elé: milyen mértékben nyil­
váníthat fák jóságukat és szeretetüket?

S a felnőttek várakozásánál — termé­
szetesen — ezerszer fokozottabb várakozás­
sal lelkesülnek a kicsinyek. Az 5 - várakozá­
suk még nagyobb, még erősebb — s főkép 
zavartalan, mert ők még nem félnek attól a 
meglepetéstől, hogy Mikulás napja nem hpz 
majd semmi meglepetést. Még kevésbé kép­
zelik azt, hogy ez a meglepetés rossz is lehet. 
Öl; rendületlenül, gyermekszívük minden 
melegségével bíznak a Mikulásban, a tulvi- 
lági hatalom fenséges igazságosságában, 
amely a jóságért jóságot, szeleteiért szerete- 
tét osztogat. ,

Bízzunk benne mi is. Bízzunk benne 
boldog, gyermekies hittel, a kirakatok piros- 
fekete villódzásainak közepette. Bízzunk 
benne komoly meggyőződéssel, hogy e sor­
sunkat tükröző két. kirakati szín néma harca, 
szimbólum-csatája a fekete szomorúság csiig- 
aedése helyett, a piros öröm ujjongó diada­
lát lu (H. I.)

«fl
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Az angol kormány a nagy vl 
eldöntése végett új pari
Londonból jelentik: Minden jel arra vall, 

hogy Chamberlain angol miniszterelnök a leg­
határozottabban meg akarja valósítani az 
angol—német—francia megbeszéléseket. Ezt 
bizonyltja az a legújabban felmerült és minde­
nütt hitelre talált nagyjelentőségű politikai 
hir is. mely szerint a kormány általános vá­
lasztásokra' készül. A „Star“ legújabb száma 
már be is jelenti, hogy a pártok megkezdték a 
választási előkészületeket. A parlament man­
dátuma tulajdonképpen csak 1940-ben járna

le és időelőtti feloszlatása, úgy lehet, világ­
történelmi jelentőséggel hir. Ugyanis olyan 
kérdésben, mint a gyarmatok visszaadása, a 
kormány nemcsak a parlament nélkül nem 
tehet semmit, hanem a választókat is meg 
akarja kérdezni. Elterjedt annak a hire is, 
hogy az angol kormány értesítést küldött a 
tartományok kormányainak lord Halifax ber­
lini tárgyalásairól és nagyon sok függ attól, 
hogy a dominiumok kormányaitól milyen vá­
lasz érkezik Londonba.
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Az ir köztársaság 
első elnöke

De Vaiera a gróf Taaje volt osztrák 
miniszterelnök unokáját szemelte 

ki államlőnek
Londonból jelentik: Az ír köztársaság első 

elnöke állítólag gróf Ilowart Taafe lesz, aki az 
osztrák-magyar monarchia összeomlása óta 
Csehszlovákiában él. Az Ewening Standard 
hosszabb jelentésben számol be erről a kombi­
nációról és azt. írja, hogy De Valera miniszter- 
elnök végleg úgy döntött, hogy nem vállalja 
a köztársasági elnökséget és a január elsejével 
életbelépő köztársasági alkotmány megvalósí­
tása után is megmarad miniszterelnöknek. De 
Valera azon a véleményen van, hogy a köz- 
társasági elnök nem lehet pártpolitikus. Maga 
helyett az alig 39 éves gróf Tálét szemelte ki 
köztársasági elnöknek. Gróf Tafe ősi ír csa­
ládból származik, bár a család már 300 év óta 
az egykori monarchia területén élt. A Taafe 
grófok a tizenhetedik században vándoroltak 
ki Írországból és Prága környékén telepedtek 
le. Gróf Howart Taafe nagyapja osztrák mi­
niszterelnök volt.

■ * GnBsnHBB9SnDHB39WBBBBBHnBHBHKBHB BÉBI

Konove miniszterelnök kijelentette, hoiy nem iürlk az eusópai
vaqy amerikai beavatkozást

Tokióból jelentik: A Doniéi iroda jelentése 
ezer int a japán csapatok még a szombati nap 
folyamán megszállják a slianghaji nemzetköz!

: területen lévő kínai főposta hivatalt, és radió-ál-

Tokióból jelentik: Az Asahi Sinbun jelentése 
, ezerint Conoye miniszterelnök fogadta a sajtó 
’.képviselőit és előttük a következőket mondotta:

— Meglehet, hogy a shanghai nemzetközi ne­
gyed tekintetéhen kénytelenek leszünk erőszakot 
alkalmazni. Minden a másik érdekelt fél maga­
tartásától függ. A kilenchatalmi egyezmény ürü­
gyet szolgáltatott a hatalmaknak arra, hogy a 
Távol-Kelet ügyeibe beavatkozzanak, A japánoK

ennek az egyezménynek a felülvizsgálását fogják 
javasolni, vagy felmondjak az egyezményt, mi­
helyt arra alkalom nyílik.

— Mivel már több év előtt kimentettük, hogy 
nem tűrjük Európa vagy Xrrn " :a bea-. alhozását 
a Távol-Keleten, már régen ehhez a lépéshez ke - 
lett volna folyamodnunk.

A kínai hadműveletekkel kapcsolatban a mi­
niszterelnök a következőkét mondotta;

— A mielőbbi békéért imádkozunk. Jelen­
leg úgy döntöttünk, hogy nem üzenünk hadat 
Kínának. De ha a körülmények úgy vá.toznxk, 
előállhat ennek szükségessége.

_____ ___ '• •'•rhTrS
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A csuklyás összeesküvői
letartóztatták Pozzo

Egy szoba,
előszoba, konyha, speiz 
kiadó. Oradea, Strada 
Bratianu No. 52

IS
Jól főző mindenes

szakácsnőt azannalra 
keresek. Dr Bárdosné, 
Oradea, Strada Nicolae
Jiga No. 7-________

Tanuló lányt 
vagy kifutót, felvesz 
Charlotte női kalapsza­
lon, Oradea, Bdul Heg. 
Férdina.nd 19. szám.__

Laboráns munkára
fiatal kislányt keres 
délelőttre Ajtav gyógy­
szertár. Oradea, Strada 
Vlahuta 46. szám.

Párizsból jelentik: A nagyszabású csuklyás 
összeesküvés ügyével kapcsolatban Duseigneur 
tábornok letartóztatása után most újabb letartóz­
tatás kelt izgalmat a jobboldali közvéleményben. 
A legújabb letartóztatott Pozzo d,i Borgo herceg. 
A jobboldali lapok hangoztatják, hogy a herce­
get minden gyanuok nélkül tartóztatták le. Az 
Écho de Paris (a katonai érdekeltségek lapja) 
szerint a belügyminiszter a kommunisták nyo­
másának engedett, amikor a herceget letartóztat­
ta. A lap figyelmezteti a belügyminisztert,, hogy 
annakidején a moszkvai parancsnak engedelmes­

kedve, a spanyol népfront kormány hasonló ön­
kényes eljárásokkal idézte fel a jelenlegi veres 
polgárháborút. Az Epoque utal arra, hogy a bel­
ügyminiszter teljes szigorral lép fel az állítólagos 
jobboldali összeesküvéssel szemben, de szemreb­
benés nélkül tűri. hogy a kommunisták a Párizs 
körüli, úgynevezett vörös öv elől járósági épüle­
teiben fegyverkészletet halmozzanak fel. A kom­
munisták teljesen nyíltan készítik elő az igazi 
r.agy összeesküvést, de a belügyminiszter ezzei | 
nem törődik.

Házvezetőnői, bejárónői
vagy bármilyen házi 
munkát elvállal közép- 

I korú özvegyasszony. — 
Vidéken is. Burik N.-né 
Oradea, Str. Turnatoru- 
lui 7. szám.

A német birodalmi gazdasági 
minisztérium uj gazdát kapott

Hiller kancellár hozzájárult a 
Schacht távozásához

Berlinből jelentik: Hitler birodalmi vezér 
les kancellár Schacht Hjalmárt, a Birodalmi 
Bank elnökét saját kérésére felmentette a bi- 
irodalmi és porosz gazdasági miniszter tisztsé­
gének ellátása alól. Schacht dr továbbra is a 

! Birodalmi Bank elnöke marad. Az államfő 
'Schachtot kiváló érdemeinek elismeréséül 
Itárcanélkiili miniszterré nevezte ki. Birodalmi 
'cs porosz gazdasági- miniszterré Hitler Furth 
I (Walter birodalmi pro pagan dam in isztériumii
I államtitkárt, a birodalmi kormány sajtófőnö-'
'két nevezte ki. aki 1938 január 15-én foglalja 
el helyét. Addig a gazdasági minisztérium 
ügyeinek intézésével Hitler Coring porosz mi­
niszterelnököt bízta meg.

Schacht távozása alkalmából Hitler me­
leghangú levelet intézett a birodalmi hank- 
triaekbiig, a legőszintébb háláját fejezve ki.

irtözúu

8 fekete-tengeren
Ember’eielti küzdelmet tej enek ki a 
haiászbárkák hajósai, akiket nysit ten­

geren ért a vihar
Bucuresli. Saját. tud. A Fekete-tengeren 

újból nagy vihar dühöng, amely különösen a 
török és a bulgár vizeken egészen a román Ca- 
iiacrai öbölig hatalmas erejű. Számos hajó ke­
resett menedéket a caliacrai öbölben, a vihar 
csillapodását- várva ott. A „Vilié de Toulon 
nevű francia hajó, amely fűrészáruval tegnap 
indult el Constantából, nem bírt átjutni a 
Boszporuson: vissza kellett térnie Caliacrahoz. 
A „Hanne“ nevű palesztin a i hajót a Dardanel­
lákból kijövet érte a vihar és a Hios sziget 
egyik öblébe menekült. Több román halász- 
bárkát nyílt tengeren ért a vihar. Ezek ember­
feletti küzdelem árán jutottak Midianál partra: 
egyik bárka azonban három halásszal nem 

1 tért visőaa.

Elvállalok
szállításokat külföldre, 
megszerzőm a kiviteli 
okmányokat. Expeditor 
Huszti, Oradea, Str. 
Avram Jancu 6. szám.

Adás-vétel
------------------------4

Eladó
lxí szoba» hallos, 1x51 
és 1x2 szobás alápincézi 
zett ur 11 a kasból állói 
prima fekvésű belváro­
si ingatlan 710 nF-eó 
területen 680.000 leiért, 
Kitűnő alkalmi vétel»; 
Kortsmáros László Óra»; 
dea, Pasteur-utca 13, 
Telefon 85 szám.

Prohászka müvet 
16 kötet, teljesen uj áh 
1 apó than eladó. CinS 
megtudható „Caritas ' 
könyvkereskedés S5tu* 
maré. 

Tarján
órás és ékszerész, Ora­
dea, But. Hegele Eerdi- 
nad No. 8. javítások 
szakszerűen készülnek.

Hölgyek figyelmébe!
Zenker Margit női di­
vat szalonjában a leg­
szebb ruhák készülnek 
Modern szabász tanítás. 
Oradea, Bd. Heg ele
Ferdinand No. ■>4.____

Kiolvasott
újságot és folyóiratokat 
kérünk kórházi bete­
gek részére. Leadható a 
kiadóhivatalban.________

Noszolyi fajalmát
kitűnő minőségben
kaphat kicsinyben és 
nagyban. Oradea, Str. 
lorga 8. szám.

Eladó
vidéken, jókarban léví 
két járatú vízimalom, 
lakóházzal, nagy kerb 
te! és gyümölcsössel* 
nagyon olcsón. Érdeke 
löd ni a Molnár cuk­
rászdában Oradea, Blv, 
Heg. Ferdinand No. 26. 
Ugyanott kiszolgáló 
kisasszonyt felveszek 
fióküzletbe 2000 let
kaucióval._______ _

Eladó
magánházak, hérházak* 
üzletek vagy bármilyen 
ingatlanok. - Popuvics 
iroda, Oradea, Si-rada 
Vlahuta 6. Telefon. Ifi",

Most érkezett
Huedinből kézzel sze­
dett, saját termésű fap 
alma kapható. Oradea, 
Str. Averescu No. 37.

Harmonnimot
megvételre keresek. 
Csergő Lajos tanító, La- 
zärea, Jud. Ciuc.____

Eladó:
egy bordó plüss ebédlő 
dívány és két aszpi-1 
disztra. Oradea, Strada 
Bratianu 61._____ __ .

Szabóollók,
ujjafa és vasalópárná 
eladók. Bodnár, Oradea 
Str^chnonwciM^

Oldatás
Akadémiai módszerrel
jutányosán tanítok zon­
gorát. Érdeklődni lehet 
este 6-ig. Oradea, Str, 
Bratianu 39. szám.

Készüli a Szent László-nyomda Rt. körlorgóg^Bj 
Oradea, Str. Regele Catfll IL N.O» fr
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